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บทที่ 5 

สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
 งำนวิจัยเรื่องค ำศัพท์เก่ียวกับ "ช้ำง" ในภำษำและวัฒนธรรมไทย ผู้วิจัยศึกษำวิเครำะห์ ค ำศัพท์ที่
มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง ที่ปรำกฏในพจนำนุกรม ฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 และ สำรำนุกรม
ไทยส ำหรับเยำวชน โดยพระรำชประสงค์ในพระบำทสมเด็จพระบรมชนกำธิเบศร มหำภูมิพลอดุลยเดช
มหำรำชบรมนำถบพิตร จ ำนวน 40 เล่ม  
 
 มีวัตถุประสงค์ในกำรวิจัย ดังนี้ 
 1. เพ่ือศึกษำรวบรวมค ำศัพท์เก่ียวกับ “ช้ำง” ในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 
 2. เพ่ือศึกษำรวบรวมค ำศัพท์เก่ียวกับ “ช้ำง” ในสำรำนุกรมไทย                                         
 3. เพ่ือศึกษำควำมสัมพันธ์ทำงภำษำและวัฒนธรรมไทย จำกค ำศัพท์เก่ียวกับ “ช้ำง” 
 
1. สรุปผลวิจัย 
 1.1 ผู้วิจัยใช้เกณฑ์ในกำรวิเครำะห์และก ำหนดขอบเขตศึกษำวิเครำะห์ตำมแนวทำงในกำร
วิเครำะห์ทำงภำษำไทยไว้ ดังนี้ 
   1.1.1 ที่มำของค ำ  
       ที่มำของค ำใช้เกณฑ์จำกพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน ฉบับ พ.ศ.2554 เช่น ข.=
เขมร, ป.=ปำลิ (บำลี), ส = สันสกฤต เป็นต้น  
  1.1.2 ควำมหมำยของค ำ 
     ควำมหมำยของค ำใช้เกณฑ์จำกพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน ฉบับ พ.ศ.2554 
   1.1.3 หมวดค ำศัพท ์
  ใช้ เ กณฑ์ กำรจั ดหมวดของค ำศัพท์ เ กี่ ย วกับช้ ำ งที่ พบ ในพจนำนุ กรม  ฉบั บ
รำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 ตำมเกณฑ์ทำงวัฒนธรรมจำก พระยำอนุมำนรำชธน (2515) บุญเกิด     
รัตนแสง (2541) ประจักษ์ ประภำพิทยำกร (2527) ได้แก่ 
  วัฒนธรรมทำงวัตถุ คือวัฒนธรรมที่สังคมต้องกำร , จ ำเป็นต้องมี, สำมำรถจับต้องได้ 
ได้แก่ (1) ปัจจัยสี่  คือ อำหำร ,ที่อยู่อำศัย ,เครื่องนุ่งห่ม ,ยำรักษำโรค (2) เครื่องมือเครื่องใช้ (3) 
ยำนพำหนะ (4) ยุทโธปกรณ์ (5) อวัยวะส่วนต่ำง ๆ ของร่ำงกำย (6) ค ำเบ็ดเตล็ด ที่เป็นสิ่งจับต้องได้ 
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  วัฒนธรรมทำงจิตใจ คือ สิ่งที่ท ำให้ปัญญำและจิตใจมีควำมเจริญงอกงำม เป็นสิ่งที่ จับ
ต้องไม่ได้ ได้แก่ (1) กำรศึกษำ (2) ศำสนำ (3) ศิลปะและวรรณคดี (4) กฎหมำยและระเบียบประเพณี 
(5) ประเพณี พิธีกรรม (6) ชื่อและควำมหมำย (7) กริยำท่ำทำง (8) ชื่อต ำแหน่ง (9) ประเภท สำยพันธุ์ 
(ของช้ำง) (10) ค ำเบ็ดเตล็ด ที่เป็นสิ่งจับต้องไม่ได้ 
 1.2 ผู้วิจัยประมวลแนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับภำษำและวัฒนธรรม ก ำหนดขอบเขตกำรศึกษำ
วิเครำะห์ ได้ดังนี้ 
  (1) ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยว่ำช้ำง (ค ำไวพจน์) 
  (2) ค ำศัพท์เครื่องมือ เครื่องใช้เกี่ยวกับช้ำง 
  (3) ค ำศัพท์เก่ียวกับอำหำรของช้ำง 
  (4) ค ำศัพท์เรียกอวัยวะของช้ำง 
  (5) ค ำศัพท์ต ำแหน่ง หน้ำที่ของช้ำง 
  (6) ค ำศัพท์เก่ียวกับประเพณี พิธีกรรมของช้ำง 
  (7) ค ำศัพท์เก่ียวกับกริยำ อำกำรของช้ำง 
  (8) ค ำศัพท์เก่ียวกับประเภท สำยพันธุ์ของช้ำง 
  (9) ค ำศัพท์เบ็ดเตล็ดเกี่ยวกับช้ำง 
  1.3 ผู้วิจัยศึกษำควำมสัมพันธ์ทำงภำษำและวัฒนธรรมไทย จำกค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับ
ช้ำง 
  1.4 แนวคิดทฤษฎีที่เก่ียวกับกำรใช้ภำษำไทย  
 ผู้วิจัยประมวลแนวคิด ทฤษฎีในกำรใช้ภำษำไทย กำรวิเครำะห์กำรใช้ภำษำในสังคมไทย จำก                    
วิไลวรรณ ขนิษฐำนันท์ (2526) ชนกพร อังศุวิริยะ (2559) 
 ผลกำรวิจัยเป็นไปตำมวัตถุประสงค์ท่ีก ำหนดไว้ ดังนี้ 
           1. เพ่ือศึกษำรวบรวมค ำศัพท์เก่ียวกับ ‘ช้ำง’ในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 
 2. เพ่ือศึกษำรวบรวมค ำศัพท์เก่ียวกับ‘ช้ำง’ในสำรำนุกรมไทย                                         
 3. เพ่ือศึกษำควำมสัมพันธ์ทำงภำษำและวัฒนธรรมไทย จำกค ำศัพท์เก่ียวกับ "ช้ำง" 
ผลกำรวิจัยสรุปได้ดังนี้ 
            1. พบค ำศัพท์เก่ียวกับ "ช้ำง" ที่ปรำกฏในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 และ
สำรำนุกรมไทยฉบับเยำวชน พบค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำงทั้งสิ้นจ ำนวน 183 ค ำ พบค ำศัพท์
เกี่ยวกับ ‘ช้ำง’ ในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 จ ำนวน 183 ค ำ พบค ำศัพท์เกี่ยวกับ 
"ช้ำง"ในสำรำนุกรมไทยฉบับเยำวชน จ ำนวน 1 ค ำ (เป็นค ำซ้ ำกันกับที่พบในพจนำนุกรมฯ) 
 พบค ำศัพท์ที่มีประเภทวัฒนธรรมทำงวัตถุ  จ ำนวน 53 ค ำ 
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 พบค ำศัพท์ที่มีประเภทวัฒนธรรมทำงจิตใจ จ ำนวน 130 ค ำ 
 ศึกษำวิเครำะห์ หมวดค ำศัพท์เก่ียวกับ "ช้ำง" จ ำนวน 9 หมวดค ำศัพท์ ได้แก่ พบค ำศัพท์เกี่ยวกับ 
‘ช้ำง’ ตำมหมวดค ำศัพท์ ดังนี้ 

ตารางท่ี 12 หมวดค ำศัพท์ 

หมวดค ำศัพท์ จ ำนวนค ำศัพท์ หมำยเหต ุ
 (1) ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยว่ำช้ำง (ค ำไวพจน์) 33 ค ำ ค ำที่พบในสำรำนุกรมฯ เป็นค ำซ้ ำกันกับท่ีพบใน

พจนำนุกรมฯจึงนับเป็นค ำเดียวกัน ไม่นับจ ำนวนค ำเพิ่ม 
 (2) ค ำศัพท์เครื่องมือ เครื่องใช้เกีย่วกับช้ำง 28 ค ำ  
 (3) ค ำศัพท์เกี่ยวกับอำหำรของช้ำง   2 ค ำ  
 (4) ค ำศัพท์เรียกอวัยวะของช้ำง 20 ค ำ  
 (5) ค ำศัพท์ต ำแหน่ง หน้ำท่ีของช้ำง 22 ค ำ  
 (6) ค ำศัพท์เกี่ยวกับประเพณี พิธกีรรมของช้ำง 10 ค ำ  
 (7) ค ำศัพท์เกี่ยวกับกิริยำ อำกำรของช้ำง 17 ค ำ  
 (8) ค ำศัพท์เกี่ยวกับประเภท สำยพันธุ์ของช้ำง 32 ค ำ  
 (9) ค ำศัพท์เบ็ดเตลด็เกี่ยวกับช้ำง 19 ค ำ  

รวม 183 ค ำ  

 
 พบจ ำนวนค ำศัพท์เก่ียวกับ ‘ช้ำง’ตำมล ำดับดังนี้ 
 1) ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยว่ำช้ำง (ค ำไวพจน์) จ ำนวน 33 ค ำ  
 2) ค ำศัพท์เก่ียวกับประเภท สำยพันธุ์ของช้ำง จ ำนวน 32 ค ำ  
 3) ค ำศัพท์เครื่องมือ เครื่องใช้เกี่ยวกับช้ำง จ ำนวน 28 ค ำ  
 4) ค ำศัพท์เรียกอวัยวะของช้ำง จ ำนวน 20 ค ำ  
 5) ค ำศัพท์ต ำแหน่ง หน้ำที่ของช้ำง จ ำนวน 22 ค ำ  
 6) ค ำศัพท์เบ็ดเตล็ดเกี่ยวกับช้ำง จ ำนวน 19 ค ำ 
 7) ค ำศัพท์เก่ียวกับกิริยำ อำกำรของช้ำง จ ำนวน 17 ค ำ  
 8) ค ำศัพท์เก่ียวกับประเพณี พิธีกรรมของช้ำง จ ำนวน 10 ค ำ  
 9) ค ำศัพท์เก่ียวกับอำหำรของช้ำง จ ำนวน 2 ค ำ 
 กำรพบหมวดค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยว่ำช้ำง (ค ำไวพจน์) มำกที่สุด แสดงให้เห็นถึงควำมร่ ำรวย
ค ำศัพท์ของภำษำไทยที่มีค ำศัพท์ใช้จ ำนวนมำก นอกจำกนี้ค ำศัพท์เกี่ยวกับประเภท สำยพันธุ์ของช้ำง 
ค ำศัพท์ในหมวด ต่ำง ๆ แสดงให้เห็นถึงควำมส ำคัญของช้ำง ดังผู้วิจัยจะได้วิเครำะห์ต่อไป 
 2. ควำมสัมพันธ์ทำงภำษำและวัฒนธรรมไทย  
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 ภำษำเป็นวัฒนธรรมแขนงหนึ่ง ที่สำมำรถสะท้อนภำพวัฒนธรรมไทยได้เป็นอย่ำงดี ดังที่พบ
ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำงในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 และสำรำนุกรมไทย 
พบค ำศัพท์ที่มีใช้เฉพำะกับช้ำงเท่ำนั้น แสดงถึงควำมส ำคัญของช้ำง กำรให้กำรยอมรับของคนในสังคมว่ำ
ช้ำงมีควำมส ำคัญท้ังในระดับพระมหำกษัตริย์และประชำชนทั่วไป ดังเห็นจำกค ำศัพท์ที่เกี่ยวกับช้ำง ที่มีใช้
ส ำหรับพระมหำกษัตริย์โดยเฉพำะ ดังกำรวิเครำะห์ต่อไปนี้  
 ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงภำษำและวัฒนธรรม กำรวิเครำะห์ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำงใน 
พจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 และสำรำนุกรมไทย 
  (1) ภำษำไทยเป็นเครื่องมือในกำรบันทึกและสืบทอดวัฒนธรรมไทย 
        ภำษำเป็นเครื่องมือในกำรถ่ำยทอดวัฒนธรรมของมนุษย์ ช่วยด ำรงวัฒนธรรมไว้ไม่ให้
สูญหำย พบค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง ที่แสดงถึงวัฒนธรรมประเพณีไทย เช่น ช้ำงยืนแท่น 
หมำยถึง น. เรียกช้ำงส ำคัญที่ผูกเครื่องพระคชำธำรยืนบนแท่นในงำนพระรำชพิธี ว่ำ ช้ำงยืนแท่น.  
  (2) ภำษำไทยมีควำมร่ ำรวยทำงภำษำ  
         ภำษำไทยมีควำมร่ ำรวยทำงภำษำมีค ำศัพท์ใช้จ ำนวนมำก มีกำรใช้ค ำให้เหมำะกับฐำนะ
ของบุคคล มีระดับภำษำ และมีควำมละเอียด ประณีตในกำรใช้ค ำศัพท์  
         ภำษำไทยมีค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำงเป็นจ ำนวนมำก ซึ่งแสดงว่ำคนไทยมีควำมรู้และ
ประสบกำรณ์ เกี่ยวกับช้ำงอย่ำงลึกซึ้ง และช้ำงมีควำมส ำคัญในสังคมไทยมำก  
 ผลกำรวิจัยพบว่ำ มีค ำไวพจน์ ที่มีควำมหมำยว่ำช้ำงจ ำนวนมำกที่สุดจ ำนวน 33 ค ำ แสดงให้เห็น
ควำมร่ ำรวยทำงภำษำที่มีค ำให้เลือกใช้เป็นจ ำนวนมำกตำมควำมเหมำะสม เช่น กำรมีค ำไวพจน์ ที่มี
ควำมหมำยว่ำช้ำง ดังนี้ 
ตารางท่ี 13 ค ำไวพจน์ (ค ำท่ีมีควำมหมำยว่ำช้ำง)  

ค าไวพจน์ (ค าที่มีความหมายว่า
ช้าง) 

 

ความหมาย หมายเหตุ 

1. กริณี, กรินี   (แบบ) น. ช้ำงพัง, ใช้ว่ำ กิริณี หรือ   กิรินี ก็มี.(ส.กริณ;ี ป.กรินี)  
2. กริน 
 
 
 
 

 

(แบบ) น. ช้ำง, ช้ำงพลำย, เช่น กรินไกร อำสนอัศวำชี (ม. ค ำ
หลวง ฉกษัตริย์). (ส.). กรินทร์ น. พญำช้ำง, ช้ำงที่ควรยกย่อง, 
เช่น เบื้องนั้นบรรลผุู้เผือกกรินทร์ หนึ่งฤๅ (ลิลิตพยุหยำตรำ), ใช้
ว่ำ กเรนทร์ ก็มี. (ส. กริน + อินฺทรฺ = กรินทร์ ว่ำ ช้ำงใหญ่, ช้ำง
ศึก, ช้ำงพระอินทร์). 
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ตารางท่ี 13 ค ำไวพจน์ (ค ำท่ีมีควำมหมำยว่ำช้ำง) (ต่อ) 

ค าไวพจน์ (ค าที่มีความหมาย
ว่าช้าง) 

 

ความหมาย หมายเหตุ 

3. กรินทร์ 
 
 
 

 

ดู กริน.(กรินทร์ น. พญำช้ำง, ช้ำงที่ควร
ยกย่อง, เช่น เบื้องนั้นบรรลผุู้เผือก
กรินทร์ หนึ่งฤๅ 
(ลิลิตพยุหยำตรำ), ใช้ว่ำ กเรนทร์ ก็มี. 
(ส. กริน +อินฺทฺร = กรินทร์ ว่ำ ช้ำงใหญ่
, ช้ำงศึก, ช้ำงพระอินทร์) 
ดู กริณี. 

3. กรินทร์ 
 
 
 
 

4. กรินี 
 

(น. ช้ำงพัง, ใช้ว่ำ กิริณี หรือ กิรินี ก็มี.
(ส.กรณิ;ี ป.กรินี) 
 

 

5. กเรนทร, กเรนทร์ 
 

(กลอน; แผลงมำจำก กรินทร์)น. พญำ
ช้ำง, ช้ำงที่ควรยกย่อง, เช่น พลคชคณ
หำญหัก กเรนทรปกปักษ์ ปรำบประลยั 
(สมุทรโฆษ). 
 

 
 
 

 

6. กิริณี, กิรินี 
 

(แบบ)น. ช้ำงพัง, ใช้ว่ำ กริณี หรือ กรินี 
ก็มี. 

 
 
 

 
7. กิรินี 

 
ดู กิริณี. 
(แบบ) น. ช้ำงพัง, ใช้ว่ำ กริณี หรือ กรินี 
ก็มี.) 

(แบบ) ค ำที่ใช้เฉพำะในหนังสือ ไม่ใช่
ค ำพูดทั่วไป 

8. กุญชร (แบบ) น.ช้ำง.(ป) (แบบ) ค ำที่ใช้เฉพำะในหนังสือ ไม่ใช่
ค ำพูดทั่วไป 

9. คช (แบบ) น. ช้ำง ช้ำงพลำย. (ป.,ส.).  (แบบ) ค ำที่ใช้เฉพำะในหนังสือ ไม่ใช่
ค ำพูดทั่วไป 

10. คชสำร น. ช้ำง.  

11. คชำชำติ น. ช้ำง, หมู่ช้ำง.  

12. เจ่ง (โบ) น. ช้ำง. (โบ) ค ำโบรำณ 
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ตารางท่ี 13 ค ำไวพจน์ (ค ำท่ีมีควำมหมำยว่ำช้ำง) (ต่อ) 

ค าไวพจน์ (ค าที่มีความหมายว่า
ช้าง) 

 

ความหมาย หมายเหตุ 

13. ช้ำง 1 
 

น. ช่ือสัตว์เลี้ยงลูกด้วยนม เป็นสตัว์บกที่ใหญ่ที่สุด ใน
วงศ์ Elephantidae ผิวหนังหนำ สีด ำหรือด ำอมเทำ 
รับสัมผัสไดไ้ว ขนสีด ำ จมูกยื่นยำวเรียกว่ำ งวง ปลำย
งวงมีจะงอยส ำหรับจบัสิ่งของ ขมับทั้ง 2 ข้ำง มีรูเปิด
ของต่อมน้ ำมัน จะมีน้ ำมันไหลออกมำเมื่อถึงวัย ขำ
ใหญ่เป็นล ำ กินพืชมี 2 ชนิด คือ ช้ำงเอเชียและช้ำง
แอฟริกำ. 

 

14. ช้ำงพลำย น. ช้ำงตัวผู้.  
15. ช้ำงพัง น. ช้ำงตัวเมีย.  
16. ทันติน, ทันตี น. สัตว์ที่มีงำ คือ ช้ำง. (ส. ทนฺตินฺ; ป. ทนฺตี).  
17. นำค 3, นำค -2 

 
[นำก, นำกคะ] (แบบ) น. ช้ำง. (ป.). (แบบ) ค ำที่ใช้เฉพำะในหนังสือ ไม่ใช่

ค ำพูดทั่วไป 
 
18. นำเคนทร ์

 
(นำเคน) น. พญำช้ำง 

 
 

19. นำคี 2 (กลอน) น. ช้ำง เช่น ขี่ยำตรำนำคี (ตะเลงพ่ำย). ค ำที่ใช้ในบท 
ร้อยกรอง/หนังสือลิลติตะเลงพ่ำย 

แบบเรียนกวีนิพนธ ์

20. ปำลิไลยก์ [-ไล] น. ช่ือป่ำแห่งหนึ่งที่พระพุทธเจ้ำเสด็จอำศัยอยู่ 
และเป็นช่ือช้ำง ซึ่งอยู่ในท่ีนั้นด้วย. 

 

21. พลำย [พลำย] ว. เรียกช้ำงตัวผู้ ว่ำ ช้ำงพลำย. (ต.). (ต.) ตะเลง 

22. พัง 2 น. ช้ำงตัวเมีย เรียกว่ำ ช้ำงพัง.  

23. มำตงค์ น. ช้ำง. (ป. มำตงฺค).  

24. มำตังคะ น. มำตงค์, ช้ำง. (ป.).  

25. วำรณ น. ช้ำง. (ป., ส.).  

26. สำง 3 
 

(วรรณ) น. ช้ำง เช่น เสือสำงสรรโสงสรรพและไกรสร
ร้องส ำเทินสำร (สมุทรโฆษ). 

ค ำที่ใช้ใน 
วรรณกรรม/สมุทรโฆษค ำฉันท ์

ฉบับหอพระสมุดวชิรญำณ พ.ศ.
2468 
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ตารางท่ี 13 ค ำไวพจน์ (ค ำท่ีมีควำมหมำยว่ำช้ำง) (ต่อ)            

ค าไวพจน์ (ค าที่มีความหมายว่าช้าง) 
 

ความหมาย หมายเหตุ 

27. สำร 3 น. ช้ำงใหญ่ ใช้ว่ำ ช้ำงสำร  
28. สินธุระ น. ช้ำง. (ป., ส.).  
29. สีดอ น. ช่ือเรียกช้ำงตัวผู้ที่ไมม่ีงำหรืองำสั้น  
30. หัตถิน ี น. ช้ำงพัง (ป.)  
31. หัตถี น. ช้ำง (ป.)  

32. หัสดิน, หัสดี น. ช้ำง. (หสฺตินฺ, หสฺต;ิ ป.หตฺถี).  

33. ไอยรำ น. ช้ำง  

 
 3. ภำษำสะท้อนภำพวัฒนธรรม วิถีชีวิตไทย 
 ช้ำงมีอุปกรณ์เครื่องใช้ในกำรท ำงำนและด ำรงชีวิต ค ำศัพท์แสดงวิถีชีวิต ค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำง  มี
กำรสะท้อนวิถีชีวิต ทั้งจำกรำชส ำนักดังที่พบ ค ำศัพท์จำกต ำรำช้ำงค ำโคลง ดุษฎีสังเวยกล่อมช้ำง ซึ่งเป็น
วรรณคดีของรำชส ำนัก แต่ก็มีค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำงที่แสดงวิถีชีวิตของชำวบ้ำน และมีค ำศัพท์ที่เป็นศัพท์ที่
ใช้เฉพำะกับช้ำง เช่น หมอนช้ำง สะพำนช้ำง ซึ่งต่ำงจำกสัตว์ อ่ืน ค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำงที่แสดงถึง
ขนบธรรมเนียมประเพณี ที่เป็นวัฒนธรรมไทย เป็นเครื่องมือในกำรถ่ำยทอดวัฒนธรรม 
 คนไทยมีควำมสำมำรถในกำรสร้ำงสรรค์ สิ่งของ เครื่องใช้ให้เหมำะสมกับวิถีชีวิตควำมเป็นอยู่ของ
คนไทย กำรพบค ำศัพท์เกี่ยวกับเครื่องมือ เครื่องใช้เกี่ยวกับช้ำง ในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตสถำน       
พ.ศ.2554 และสำรำนุกรมไทย ฯ สะท้อนว่ำคนไทยสร้ำงค ำขึ้นมำอย่ำงประณีตและมีควำมละเอียดอ่อน 
เพ่ือใช้เป็นค ำศัพท์เครื่องมือ เครื่องใช้เกี่ยวกับช้ำงโดยเฉพำะ ดังนี้ 
 
ตารางท่ี 14 ค ำศัพท์เก่ียวกับเครื่องมือ เครื่องใช้เกี่ยวกับช้ำง 
 

ค าศัพท์เคร่ืองมือ เคร่ืองใช้เกี่ยวกับช้าง ความหมาย หมายเหตุ 

1. กระคน 
 

(กลอน) น. ประโคน คือ สำยรัดจำกใต้สัปคับ
ไปท่ีอกช้ำงหลังขำหน้ำแล้วลอดมำบรรจบกัน
โยงใต้ท้องช้ำง และที่หน้ำขำไปจำกสำยชนัก
ที่คอช้ำง. 

(กลอน) ค ำที่ใช้ใน 
บทร้อยกรอง 

 



มห
าวทิ

ยาล
ยัร
าช
ภฏั
ธน
บุรี

98 
 

ตารางท่ี 14 ค ำศัพท์เก่ียวกับเครื่องมือ เครื่องใช้เกี่ยวกับช้ำง (ต่อ) 

ค าศัพท์เคร่ืองมือ เคร่ืองใช้เกี่ยวกับช้าง ความหมาย หมายเหตุ 

2. กระแจะ 3 
 

น. ช่ือรูปปลอกเหล็กส ำหรับจับช้ำงดุ             
ทำงปลำยสณัฐำนปำกเปดิอย่ำงคมีคีบเบ้ำ
ทองเหลือง มีก ำลังหดตัวให้ปลำยจดเข้ำหำ
กันได ้ที่ริมปำกมีงำแซงท ำด้วย  
เหล็กปลำยแหลมข้ำงละอัน ที่โคนปลอกมีที่
ส ำหรับสวมคันไมไ้ผ่ที่ทะลวงให้กลวง  
ร้อยเชือกซึ่งผูกจำกปลอกลอดออกมำจำกคัน
ไม้ ใช้ส ำหรับพุ่งเข้ำไปเกำะขำช้ำงข้ำงใดข้ำง
หนึ่งไว ้เมื่อเกำะได้แล้ว โรยปลำยไปผูกกับ
ขอนไม้ไว้เพื่อ ช้ำงจะได้ลำก  
ช้ำงก ำลังดุก็ลำกไป  งำแซงก็จะฝงัลึกเข้ำไป
ทุกทีจนไม่สำมำรถ จะกำ้วขำได้ กเ็ป็นอันจับ
ได้ ; (ถิ่น – พำยัพ) โซ่หรือก ำไลเหล็กท่ีท ำ
เป็นปลอกสวมเท้ำหน้ำช้ำงทั้งคู่ให้ชิดกัน เพื่อ
มิให ้ช้ำงเดินได้เร็วจนไกลถิ่นเกินควร ใช้เมื่อ
ปล่อยช้ำงให้หำกิน 
ในป่ำ.    

ไทย 
(ถิ่น – พำยัพ) 

3.กระบองกลึง น. ไม้กลึงเป็นรูปกระบองอย่ำงยำว ส ำหรับ
ถือเข้ำขบวนแห่ช้ำงส ำคัญ. 

 

4. กระพัด 
 

 น. เชือกหรือลวดหนังตีเป็นเกลียวหุ้มผ้ำแดง
ปรกติคล้องผูกอยู่รอบคอช้ำง เมื่อตั้งสัปคับ
หรือกูบอย่ำงใดอย่ำงหน่ึง ใช้ปลำยทั้ง ๒ ข้ำง
ผูกสัปคับ หรือกูบเพื่อรั้งมิให้เลื่อนไปทำงท้ำย
ช้ำงขณะเดินข้ึนท่ีชัน, เขียนเป็น กระพัตร กม็ี 
เช่น และกระบตัรรัตคนควร.(ดุษฎสีังเวย) 

ดุษฎีสังเวย 

5. กระวิน 1 น. ห่วงที่เกี่ยวกันส ำหรับโยงสัปคบัช้ำง  

6. กัจฉำ (แบบ) น. สำยรัดท้องช้ำง. 
(ป.;ส.กกษำ,กกฺษฺยำ). 

(แบบ) ค ำที่ใช้เฉพำะ
หนั ง สื อ ไ ม่ ใ ช่ ค ำ พู ด
ทั่วไป 
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ตารางท่ี 14 ค ำศัพท์เก่ียวกับเครื่องมือ เครื่องใช้เกี่ยวกับช้ำง (ต่อ) 
 

ค าศัพท์เคร่ืองมือ เคร่ืองใช้เกี่ยวกับช้าง ความหมาย หมายเหตุ 

7. ขอช้ำง 1 
 

น. ขอเหล็กมีด้ำม ส ำหรับสับช้ำง, ขอช้ำงที่มี
ปลำยโค้งใช้ในพิธีช้ำง เรียกว่ำ            ขอ
เกรำะ, ขอช้ำงที่ปลำยเป็นยอดปิ่น เรียกว่ำ 
ขอปิ่น. 

 

8. งก 2 
 

น. ไม้รูปคล้ำยตะลุมพุกส ำหรับควำญท้ำยตี
ช้ำง เมื่อต้องกำรให้ช้ำงไปเร็ว เรยีกว่ำ ไม้งก. 

 

9. จ ำลอง 2 น.อำน,สัปคับ  

10. จ ำลองทอง 2 เครื่องสัปคับจ ำพวกกูบ ใช้ผูกหลังช้ำงพัง  

11. ด่อน 3 น. เครื่องมือส ำหรับกันไม่ให้ช้ำงปรบหู 
ถูกขำผู้ขี่ท ำด้วยเหล็กหรือไม้  เป็นรูปเดือย
แหลม. 

 

12. ตกปลอก 
 

ก. สวมปลอกที่ข้อตีนคู่หน้ำของช้ำง                
เพื่อล่ำมไว้ไม่ใหไ้ปหำกินไกลหลังจำกท่ีใช้งำน
แล้ว. 

 

13. ตะพำนช้ำง 
 

น. สะพำนที่ท ำแข็งแรงส ำหรับให้ช้ำงข้ำมใน
สมัยโบรำณ. 

 

14. ประโคน 2 
 

น. สำยรดัจำกใตส้ัปคับไปที่อกช้ำงหลังขำ
หน้ำแล้วลอดมำบรรจบกันโยงใตท้้องช้ำง 
และที่หน้ำขำหน้ำไปจำกสำยชนักที่คอช้ำง, 
(กลอน) กระคน ก็ว่ำ. 
 

 

15. ประพัด 
 

น. กระพัด, สำยรดักูบบนหลังช้ำง.  

16. ประวิน 
 

น. ห่วงที่เกีย่วกันส ำหรับโยงสัปคบัช้ำง.  

17. ปอง 2 
 

น. เสำเตี้ยๆ ส ำหรับผูกเท้ำหลังของช้ำง เช่น 
ผูกช้ำงยืนโรง ผูกช้ำงในกำรเล่นผดัช้ำง 
เรียกว่ำ เสำปอง. 

17. ปอง 2 
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ตารางท่ี 14 ค ำศัพท์เก่ียวกับเครื่องมือ เครื่องใช้เกี่ยวกับช้ำง (ต่อ) 
 

ค าศัพท์เคร่ืองมือ เคร่ืองใช้เกี่ยวกับช้าง ความหมาย หมายเหตุ 

18. แปงวง 
 

[แป-งวง] น. แปซึ่งยื่นออกมำรับงวงไอยรำ
ของล ำยอง. 

 

19. พเนก [พะเนก] น. หมอนส ำหรับช้ำงหนนุนอน.  

20. เพนียด 
 

[พะเนียด ] น. วงล้อมท ำเป็นคอกส ำหรับ
คล้องช้ำง. (ข.). 

เขมร 

21. แม่ว ี
 

น. คอกจับช้ำงขนำดเล็ก.  

22. ยิน 2 
 

น. ส่วนหนึ่งของขอช้ำงที่ยืดออกจำกตัวขออีก
ข้ำงหนึ่ง. 

 

23. ระวิง 
 

น. เครื่องคล้องโคนหำงช้ำง ท ำด้วยโลหะรูป
โค้ง ปลำยทั้ง 2 ข้ำงงอเป็นขอและ 
ติดห่วงไวส้ ำหรับคล้องกระวินต่อกับปลำย
สำยส ำอำง 

 

24. สะพำนช้ำง 
 

น. สะพำนท่ีท ำแข็งแรงส ำหรับใหช้้ำงข้ำมใน
สมัยโบรำณ, ตะพำนช้ำง ก็ว่ำ. 

 

25. สัปคับ น. ที่ส ำหรับนั่งผูกติดบนหลังช้ำง, แหย่งช้ำง.  

26. สำยสูตร น. เชือกหนังที่ผูกหลังช้ำงให้เดินตำมกัน.  

27. แหย่ง 
 

น. สัปคับ, ที่ส ำหรับนั่งถูกติดบนหลังช้ำง, 
แหย่งช้ำงก็เรียก. 

 

28. อังกุศ 
 

น. ขอเหล็กอย่ำงขอสับช้ำง.  
(ส.; ป. องฺกุส). 

 

 
 กำรปรำกฏค ำศัพท์เครื่องมือ เครื่องใช้ เกี่ยวกับช้ำงในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ .ศ.
2554 ซึ่งค ำศัพท์เครื่องมือ เครื่องใช้ เฉพำะกับช้ำง แสดงให้เห็นถึงมีควำมละเอียดอ่อนประณีตในกำรใช้
ค ำศัพท์เฉพำะกับช้ำง อีกทั้งยังแสดงถึงภูมิปัญญำของคนในสังคมไทยที่มีควำมคิดประดิษฐ์ สิ่งของ 
เครื่องใช้ ให้เหมำะสมกับช้ำงและกำรที่ช้ำงมีค ำศัพท์เครื่องมือ เครื่องใช้ ที่ใช้เฉพำะกับช้ำง สะท้อนให้เห็น
ถึงวัฒนธรรม วิถีชีวิตของคนไทย และควำมส ำคัญของช้ำง 
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 4. ภำษำเป็นเครื่องมือในกำรอบรม สั่งสอนคนในสังคม             
 ช้ำงมีอิทธิพลต่อสังคม/วัฒนธรรมไทยโบรำณในแง่ต่ำง ๆ เห็นได้จำกมีสุภำษิตเกี่ยวกับกำรสอน
คน ซึ่งเกี่ยวกับช้ำง  คนไทยใช้ภำษำเป็นเครื่องมือในกำรอบรมสั่งสอนคนในสังคม โดยใช้ ส ำนวน สุภำษิต 
ค ำพังเพย นอกจำกนี้ยังมีส ำนวนไทยเกี่ยวกับช้ำงที่น ำมำใช้ในกำรเปรียบเทียบ ปรำกฏในพจนำนุกรมฉบับ
รำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554  เช่น  
 ขี่ช้ำงจับตั๊กแตน (ส ำ) ก. ลงทุนมำกแต่ได้ผลนิดหน่อย. 
 ฆ่ำช้ำงเอำงำ (ส ำ) ก. ท ำลำยของใหญ่ เพื่อให้ได้ของเล็กน้อยซึ่งไม่คุ้มค่ำกัน. 
 ช้ำงตำยทั้งตัว อย่ำเอำใบบัวมำปิด (ส ำ) น.ควำมชั่วหรือควำมผิดร้ำยแรงที่คนรู้ทั่วกันแล้ว จะปิด
อย่ำงไรก็ไม่มิด. 
 ดูช้ำงให้ดูหำง ดูนำงให้ดูแม่ (ส ำ) ก.ให้รู้จักพิจำรณำผู้หญิงที่จะเลือกเป็นคู่ครองโดยดูจำกนิสัย            
 ใจคอแลควำมประพฤติของมำรดำ, ดูวัวให้ดูหำง ดูนำงให้ดูแม่ก็ว่ำ. 
 ถี่ลอดตำช้ำง ห่ำงลอดตำเล็น (ส ำ) ว. ดูเหมือนรอบคอบถี่ถ้วน แต่ไม่รอบคอบถี่ถ้วนจริง , 
ประหยัดในสิ่งที่ไม่ควรประหยัด ไม่ประหยัดในสิ่งที่ควรประหยัด. 
 เห็นช้ำงข้ี ขี้ตำมช้ำง  (ส) ก. ท ำเลียนแบบคนใหญ่คนโตหรือคนม่ังมี ทั้ง ๆ ที่ตนไม่มีก ำลังทรัพย์  
หรือควำมสำมำรถพอ, มีควำมหทำยอย่ำงเดียวกับ เห็นเขำขึ้นคำนหำม เอำมือประสำนกัน หรือ เห็นเขำ
ขึ้นคำนหำม เอำมือประสำนรัดกัน. 
 อ้อยเข้ำปำกช้ำง (ส ำ) น. สิ่งหรือประโยชน์ที่ตกอยู่ในก ำมือแล้วไม่ยอมคืน. 
กำรปรำกฏส ำนวนไทย ที่เกี่ยวข้องกับช้ำง ย่อมท ำให้ทรำบว่ำ คนไทยมีควำมคุ้นเคย ใกล้ชิดกับ 
ช้ำง จึงมีกำรใช้ค ำศัพท์ที่เก่ียวกับช้ำงน ำมำเป็นเครื่องมือในกำรสั่งสอนคนในสังคมไทย 
 5. ภำษำมีควำมสัมพันธ์กับประเพณีควำมเชื่อ พิธีกรรม 
 อิทธิพลควำมเชื่อประเพณีเกี่ยวกับช้ำงปรำกฏเด่นชัดตั้งแต่อดีต ดังปรำกฏวรรณคดีที่มีพิธีกรรม
เกี่ยวกับช้ำงโดยเฉพำะ เช่น ดุษฎีสังเวยกล่อมช้ำง, ต ำรำขี่ช้ำง พบค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำงใน
พจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน ฉบับ พ.ศ.2554 ดังนี้ 
ตารางท่ี 15 ค ำศัพท์เก่ียวกับ "ช้ำง" มีควำมสัมพันธ์กับประเพณีควำมเชื่อ พิธีกรรม 

ประเพณี ความเชื่อ พิธีกรรม ความหมาย หมายเหตุ 

1. กุญชรเกษม 
 

น. ช่ือเพลงระบ ำส ำหรับช้ำง ใช้ในกำรแสดง
โขน ตอนพระคเณศเสียงำ. 

 

2.คชกรรม 
 

น. กิจกำรในทำงปฏิบัติอันเกี่ยวกบัช้ำง เช่น 
กำรขี่กำรฟันขอ, ประเภทต ำรำว่ำด้วยทำง
ปฏิบัติอันเกี่ยวกับช้ำง. 
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ตารางท่ี 15 ค ำศัพท์เก่ียวกับ "ช้ำง" มีควำมสัมพันธ์กับประเพณีควำมเชื่อ พิธีกรรม (ต่อ) 
 

ประเพณี ความเชื่อ พิธีกรรม ความหมาย หมายเหตุ 

3. ชมพูพำดบ่ำ 
 

น. ท่ำร ำท่ำหนึ่งแห่งหมอช้ำง ร ำเมื่อน ำช้ำง
บ ำรูงำเสร็จครั้งแรกแล้ว. 

 

4. แทรกโพน 
 

ก. จับช้ำงกลำงแปลง.  

5. นำงกรำย 
 

น. ท่ำร ำชนิดหนึ่งที่หมอช้ำงน ำช้ำงบ ำรูงำ
เสร็จครั้งแรกแล้ว, ช่ือกำรฟันขอช้ำงแบบหน่ึง
ส ำหรับบังคับช้ำง. 

 

6. บ ำรู 
 

ก. ตกแต่ง, บ ำรุง; ประ เช่น ช้ำงบ ำรูงำ ว่ำ 
ช้ำงประงำ. 

 

7. ปักเกล้ำ 
 

น. ท่ำร ำชนิดหนึ่งแห่งหมอช้ำง ร ำเมื่อน ำช้ำง
บ ำรูงำเสร็จครั้งแรกแล้ว. 

 

8. โผะ 
 

ว. เสียงที่หมอหรือควำญช้ำงร้องเมื่อท ำพิธี
บ ำรูงำช้ำงเป็นกำรเยำะเย้ยเมื่อร ำ 
ท่ำต่ำง ๆ แล้ว. 

 

9. โพน 1 น. วิธีคล้องช้ำงเถื่อน คือ เอำช้ำงต่อไปเที่ยว
ต้อน คล้องเอำ. 

 

10. วังช้ำง 
 

น. วิธีจับช้ำงเถื่อนโดยต้อนช้ำงเข้ำมำอยู่ในวง
ล้อม ทั้งโขลง. 

 

 
 ประเพณี ควำมเชื่อ วัฒนธรรม ล้วนมีควำมสัมพันธ์กับคนไทยมำแต่โบรำณ ประเพณี ควำมเชื่อ
วัฒนธรรม เป็นสิ่งแสดงออกซึ่งควำมเจริญงอกงำมของคนในสังคม กำรปฏิบัติที่ดีงำมสืบต่อกันมำ            
เป็นรำกฐำนส ำคัญของคนในสังคมและเป็นกำรก ำหนดควำมประพฤติกำรกระท ำของคนในสังคม 
 
 6. ภำษำแสดงถึงควำมละเอียดอ่อน ควำมประณีต อ่อนโยน 
      คนไทยมีควำมประณีตในกำรสร้ำงค ำศัพท์ มีควำมละเอียดอ่อน ดังปรำกฏค ำศัพท์เรียกอวัยวะของ
ช้ำง ซึ่งเป็นค ำศัพท์ใช้เรียกอวัยวะของช้ำงโดยเฉพำะ ปรำกฏในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ. 
2554 ดังนี้ 
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ตารางท่ี 16 ค ำศัพท์เรียกอวัยวะของช้ำง 
 

ค าศัพท์เรียกอวัยวะของช้าง ความหมาย หมายเหตุ 

1. กระหมวด 2 น. จอมปรำสำทหัวช้ำง เป็นอวัยวะส ำคัญที่เกิดขนช้ำง
ฐำน 1 ใน 5 ฐำน คือ ขนที่หู หำง บรรทัดหลัง กระหมวด
หรือโขมด รำวชัก (คือ สีข้ำงช้ำง แต่โดยนิยมถือเอำ
เฉพำะแนวท่ีสำยประโคนรัด ซึ่งถัดจำก 
ขำหน้ำไปหน่อยหนึ่ง), ในกำรดูลักษณะช้ำงเผือก 
ใช้ตรวจขนท้ัง 5 ฐำนน้ี เป็นทำงประกอบในกำรพิจำรณำ. 

 
 
 
 
 
 

2. ก ำจำย 3 
 

น. เรียกงำช้ำงที่หักติดอยู่ในไม้หรอืสิ่งอ่ืนๆ 
ว่ำ งำก ำจำย. (ปรัดเล). 

 

3. ก ำพด 
 

น. จอมปรำสำทหัวช้ำง เช่น โขมดสำรก ำพด  
ทรงเทริด (ต ำรำช้ำงค ำโคลง). 

 

4. ขนำย น. งำช้ำงพัง.  

5. ง่วง 1 
 

น. จมูกของช้ำงที่ยืดยำวออกไป ตรงปลำยมีจะงอย 
ส ำหรับจับของอย่ำงมือ. 

 

6. งำ 2 
 

น. ฟันตัดแถวบนที่งอกออกจำกปำกช้ำง, ลักษณนำม 
เรียก กิง่. 

 

7. งำก ำจำย น. งำช้ำงที่หักติดอยู่ในไม้หรือสิ่งอ่ืน ๆ.  

8. งำเกก น. เรียกงำช้ำงที่ปลำยเฉออกไป.  

9. งำเครือ น. งำช้ำงที่ยำวมำกแต่วงรอบเล็ก.  

10. งำเนียน 
 

น. งำช้ำงที่ใหญ่แต่สั้นและมักจะช้ีตรง, เรียกช้ำงที่มีงำ
เช่นนั้น ว่ำ ช้ำงงำเนียม. 

 

11. ด ำพอง, ด ำโพง 
 

(แบบ; กลอน; แผลงออกมำจำก ตะพอง) น. กะพอง, 
ส่วนที่นูนเป็น 2 แง่อยู่เหนือหน้ำผำกช้ำง เช่นพลอยผูก
กระพัดรัดด ำโพง (ม. ค ำหลวง มหำรำช). 

 

12. ตะพอง 
 

น. ส่วนท่ีนูนเป็นปุ่ม 2 ข้ำงหัวช้ำง, กระพอง กะพอง หรือ 
ตระพอง ก็ว่ำ. 

 

13. นำคทนต์      น.งำช้ำง. (ป.,ส.).  
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ตารางท่ี 16 ค ำศัพท์เรียกอวัยวะของช้ำง (ต่อ) 
ค าศัพท์เรียกอวัยวะของช้าง ความหมาย หมายเหตุ 

14. เนียม 2         
 

น. เรียกงำช้ำงใหญ่แต่สั้นและมักจะช้ีตรงว่ำงำเนียม,เรียกช้ำงที่มีงำ
เช่นนั้น ว่ำ ช้ำงงำเนียม. 

 

15. พลุก 1       [พลุก] น. งำช้ำง.  (ข.ภฺลุก).  

16. ภุช น. งวงช้ำง. (ป., ส).  

17. ภูโช 
 

น. งวงช้ำง เช่น ภูโชพรำยแพร่งเหลื้อม โสภำ เพรอศ แฮ (ยวนพ่ำย). 
(ป., ส. ภุช). 

 

18. รทนะ น. ฟัน, งำ, เช่น ทวิรท = สัตว์ 2 งำ คือ ช้ำง. (ป., ส.).  

19. วำรณกร น. งวงช้ำง. (ส.).  

20. วิษำณ น. เขำสัตว์, งำช้ำง. (ส.; ป. วิสำณ).  

 7. ภำษำแสดงให้เห็นถึงควำมสัมพันธ์ของพระมหำกษัตริย์กับวัฒนธรรมและสังคมไทย     
 ช้ำงเป็นส่วนประกอบที่ส ำคัญของสถำบันกษัตริย์ โดยเฉพำะเป็นเครื่องมือส ำคัญในกำรท ำ
สงครำม พระมหำกษัตริย์ไทย ทรงใช้ช้ำงเป็นพำหนะในพระรำชกรณียกิจต่ำง ๆ และประกอบพิธีกรรม
เกี่ยวกับช้ำง มำตั้งแต่สมัยกรุงสุโขทัย ดังปรำกฏข้อควำม ในศิลำจำรึก พ่อขุนรำมค ำแหง “พ่อกูไปรบขุน
สำมชนหัวซ้ำย ขุนสำมชนขับมำหัวขวำ ขุนสำมชนเกลื่อนเข้ำ ไพร่ฟ้ำหน้ำใส พ่อกูหนีญญ่ำยพ่ำยจะแจ กูบ่
หนี กูข่ีช้ำงเบกพล  กูขับเข้ำก่อนพ่อกู” (ประเสริฐ ณ นคร, 2541, หน้ำ 107)  
 พระมหำกษัตริย์ไทยหลำยพระองค์ ทรงให้ควำมส ำคัญกับช้ำง และใช้ช้ำงในภำรกิจส ำคัญ ดังเช่น 
สมเด็จพระนเรศวรมหำรำช ทรงขี่ช้ำงกระท ำยุทธหัตถี เมื่อครำวกอบกู้เอกรำช จำกกำรเสียกรุงศรีอยุธยำ
ครั้งที่ 1 เมื่อ พ.ศ. 2135 ปรำกฏในวรรณคดี เรื่องลิลิตตะเลงพ่ำย ควำมว่ำ 
    “พระเปรมปรำโมทย์           วันทนำน้อม 
   พลำงทรงไอยรำ                       ฤทธิ์แกล้ว 
   พระคเชนทร์ชื่อไชยำ                 นุภำพพ้นแฮ 
   อำจเข่นคชศึกแผ้ว                    แผกแพ้ทุกพำยฯ” 
   “พลำยปรำบไตรจักร                เอิกฤทธิ์อ้ำง 
   อำจปรำบคชทุกทิศ                  ทั่วไซร้” 
                                                                                                         (ลลิติตะเลงพ่ำย) 
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 สมเด็จพระเจ้ำตำกสินมหำรำช ทรงช้ำงพังคีรีบัญชร เข้ำยึดเมืองจันทบูร เพ่ือเป็นที่ตั้งในกำรกอบ
กู้เอกรำช จำกกำรเสียกรุงศรีอยุธยำครั้งที่ 2 เมื่อ พ.ศ.2310 ควำมว่ำ “เจ้ำตำกขึ้นคอช้ำงพังคีรีบัญชร ให้
ยิงปืนสัญญำณพร้อมกับบอกพวกทหำรเข้ำตีเมืองพร้อมกัน” (MUSEUM THAILAND, 2561) 
 สมเด็จพระนำรำยณ์มหำรำช ทรงมีพระบรมรำชโองกำรให้หล่อรูปพระพิฆเนศวร พระเทวกรรม 
และพระอิศวร ส ำหรับบูชำในพระรำชพิธีคชกรรมซึ่งจัดขึ้นอย่ำงยิ่งใหญ่ในรัชกำลของพระองค์ “แลในปี
วอก อัฐศกนั้น ตรัสให้หล่อรูปพระเทวกรรม สูงประมำณศอกมีเศษ พระองค์หนึ่ง สวมทองเครื่องประดับ
ถมรำชำวดี” 
 “ครั้นปีระกำ นพศก พระบำทสมเด็จบรมบพิตรพระพุทธเจ้ำอยู่หัว มีพระรำชโองกำรตรัสสั่งพระ
ยำจักรีให้แต่งพระรำชพิธีบัญชีพรหม แลชมรมส ำหรับกำรพระรำชพิธีทั้งปวง ในทะเลหญ้ำ ต ำบลเพนียด 
แลทรงพระกรุณำตรัสให้หล่อพระเทวกรรมทอง ยืนสูงศอกหนึ่ง หุ้มด้วยทองเนื้อเจ็ดแล้ว แลเครื่องอำภรณื
นั้นถมรำชำวดี ประดับด้วยแหวนไว้ส ำหรับกำรพระรำชพิธีคชกรรม” (หอสมุดวชิรญำณ, 2563) 
 นิพัทธ์ ทองเล็ก (2561) กล่ำวว่ำในสมัยอยุธยำ “พระยำช้ำงต้น” มีสถำนภำพสูงส่งเทียบได้กับ
ขุนนำงในต ำแหน่งเจ้ำพระยำ ฟรังซัวส์ อังรี ตุรแปง (Turpin) ชำวฝรั่งเศส ผู้รวบรวมเรื่องรำวเกี่ยวกับ
สยำมไว้ในหนังสือเรื่อง “ประวัติศำสตร์แห่งพระรำชอำณำจักรสยำม” (Histoire du Royaume de 
Siam) ซึ่งตีพิมพ์เมื่อ พ.ศ.2314 กล่ำวว่ำ “ขุนนำงที่มีเกียรติสูงที่สุดก็ไม่ถือเป็นกำรเสื่อมเกียรติที่จะมำท ำ
กำรรับใช้ช้ำงของพระมหำกษัตริย์” 
 ช้ำงเองก็เป็นสถำบันด้วย ในแง่ที่ว่ำ ช้ำงก็มีต ำแหน่งหน้ำที่และท ำงำนร่วมกับคน มีคนที่มี
ต ำแหน่งหน้ำที่ท ำงำนสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับช้ำงซึ่งก็มีต ำแหน่งหน้ำที่ เช่นกัน ดังพบค ำศัพท์ชื่อต ำแหน่งคน
ที่เกี่ยวกับช้ำง ควำญ ผู้ท ำพิธีสอนช้ำง คนประจ ำต ำแหน่งขำ/เท้ำช้ำงยำมสงครำม ชื่อต ำแหน่งช้ำงศึก
ประเภทต่ำง ๆ ดังนี้ 
ตารางท่ี 17 ต ำแหน่ง หน้ำที่ของช้ำง 

ค าศัพท์ต าแหน่ง หน้าท่ีของช้าง ความหมาย หมายเหตุ 

1. กัน 3 น.ช่ือช้ำงศึกพวกหนึ่ง มีหน้ำที่ป้องกันและล้อมทัพ.  

2. กิรินท (แบบ) น. ช้ำงส ำคัญ เช่น อ้ำบัดนี้แม่มำเดอรดิน สีพิกำกิรินทไกรอำศน กวยนแก้ว
รำชรจนำ (ม. ค ำหลวง วนปเวสน์). (ป. กรินฺท; ส. กรินฺ ว่ำ ผู้มมีือคืองวง). 

 

3. กิริเนศวร น. ช้ำงส ำคัญ เช่น ทรงนั่งกิริเนศวรโจมทอง  (ม. ค ำหลวง ทำนกัณฑ)์.  

4. คชำธำร(กษัตริย์)  น. ช้ำงทรง, ช้ำงพระที่นั่ง. (ป.คช+อำธำร).  

5. คชินทร์, คเชนทร์ น. พญำช้ำง. (ส.คช.+อินฺทฺร).  
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ตารางท่ี 17 ต ำแหน่ง หน้ำที่ของช้ำง (ต่อ) 
 

ค าศัพท์ต าแหน่ง หน้าท่ีของช้าง ความหมาย หมายเหตุ 

6. จำตุลังคบำท (โบ) 
 

น. พลประจ ำ 4 เท้ำช้ำง, ส ำหรับช้ำงทรงของพระมหำกษัตริย์หรือพระมหำอุป
รำชำในเวลำสงครำม  มีเจ้ำกรมพระต ำรวจหลวงหรือข้ำรำชกำรเช่นพระมหำ
มนตรี พระมหำเทพ หลวงอินทรเทพ หลวงพิเรนทรเทพ ประจ ำ 4 เท้ำช้ำง 
เช่น จตุรังคบำทสี่ตน ล้วนขุนพลสำมรรถ (ตะเลงพ่ำย), จัตุลังคบำท หรือ แวง
จตุลังคบำท ก็ว่ำ. 

 

7. จองคช น. ช้ำงที่ผูกเครื่องรบเข้ำระหว่ำงทัพ.  

8. จำตุลังคบำท (โบ)  
 

(โบ) น. จำตุลังคบำท เช่น จำตุลังคบำทบริรักษ พิทักษ์เท้ำกุญชร (ตะเลง
พ่ำย). 

 

9. ช้ำงช ำนิ 
 

น. ช้ำงส ำหรับขี,่ ช้ำงที่น่ัง.  

10. ช้ำงต่อ น. ช้ำงที่หมอเฒ่ำข่ีในกำรจับช้ำง.  

11. ช้ำงผะงด 
 

น. ช้ำงต่อ.  

12. ช้ำงพังคำ 
 

น. ช้ำงศึกพวกหนึ่ง มีหน้ำที่ท ำลำยค่ำยข้ำศึก,                               ช้ำง
ล้อมวัง ก็เรียก. 

 

13. ช้ำงยืนแท่น 
 

น. เรียกช้ำงส ำคัญที่ผูกเครื่องพระคชำธำรยืนบนแท่นในงำนพระรำชพิธี  ว่ำ 
ช้ำงยืนแทน. 

 

14. ช้ำงยืนโรง 
 

น. เรียกช้ำงที่อยู่ประจ ำโรง ว่ำช้ำงยืนโรง. 
 

 

15. ช้ำงล้อมวัง น. ข้ำศึกพวกหนึ่ง มีหน้ำที่ท ำลำยค่ำยข้ำศึก,  ช้ำงพังคำ ก็เรียก.  

16. ซ่อม 2 
 

น. เรียกช้ำงส ำหรับใช้ฆ่ำคน ว่ำ ช้ำงซ่อม เช่น ช้ำงพลำยซ่อมตัวหนึ่งเป็นช้ำง
เพชฌฆำต (พงศ เลขำ). 

 

17. แซง 2 
 

น. เรียกม้ำหลวงหรือม้ำหลวงพวกหนึ่งที่จัดให้เดินเรียบไป 
ข้ำง ๆ กระบวนแห่หรือกองทัพ ว่ำ ม้ำแซง ช้ำงแซง,เรียกเรือกรำบซึง่จัดเข้ำ
ร่วมไป 

 

18. ปัตตำนีกะ, ปัตตำนึก น. กองทัพเหล่ำรำบ, กองทัพช้ำง, เหล่ำทหำรช้ำง.  

19. พังคำ 
 

น. ช่ือช้ำงศึกพวกหนึ่ง มีหน้ำที่ท ำลำยค่ำยข้ำศึก, บำงทีก็เรียกว่ำ ช้ำงล้อมวัง.  
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ตารางท่ี 17 ต ำแหน่ง หน้ำที่ของช้ำง (ต่อ) 
 

ค าศัพท์ต าแหน่ง หน้าท่ี 
ของช้าง 

ความหมาย หมายเหตุ 

20. แม่แปลก น. ช้ำงพังที่เป็นหัวหน้ำโขลง.  

21. แม่หนัก (รำชำศัพท์) (รำชำ) น. ช้ำงพังที่เป็นหัวหน้ำโขลง.  

22. หัตถำนึก (หัตถำนึก) 
 

น. กองทัพช้ำง เหล่ำทหำรช้ำงเป็นส่วนหนึ่ง แห่งกระบวนทัพโบรำณ ซึ่ง
เรียกว่ำ จตุรงคพล จตุรงคโยธำ จตุรงคเสนำ หรือ จตุรงคินีเสนำ มี 4 เหล่ำ 
ได้แก่ 1. หัตถำนึก (กองทัพช้ำง, เหล่ำทหำรช้ำง)  2. อัศวำนึก (กองทัพม้ำ, 
เหล่ำทหำรม้ำ)   
3. รถำนึก (กองทัพเหล่ำรถ)  4. ปัตตำนึก (กองทัพเหล่ำรำบ, กองทัพทหำร
เดินเท้ำ). (ป.). 

 

 
 ช้ำงมีควำมสัมพันธ์และท ำงำนส ำคัญกับคนตั้งแต่สมัยโบรำณ โดยเฉพำะกำรท ำสงครำม  
ต ำแหน่ง ของผู้ที่นั่งบนหลังช้ำงจะมีด้วยกัน 3 คน คือ ต ำแหน่งบนคอช้ำง จะเป็นผู้ท ำกำรต่อสู้ โดยอำวุธที่
ใช้สู้ส่วนมำกจะเป็นง้ำว ต ำแหน่งกลำงช้ำง จะเป็นต ำแหน่งที่จะให้สัญญำณและส่งอำวุธที่อยู่บนสับคับ
ให้แก่คอช้ำง โดยอำวุธได้แก่ ง้ำว, หอก, โตมร, หอกซัด และเครื่องป้องกันต่ำง ๆ เช่น โล่ เป็นต้น และ
ต ำแหน่งควำญช้ำงซึ่งจะเป็นผู้บังคับช้ำงจะนั่งอยู่หลังสุด และหำกเป็นช้ำงทรงของพระมหำกษัตริย์ จะมี
ทหำรฝีมือดี 4 คนประจ ำต ำแหน่งเท้ำช้ำงทั้ง 4 ข้ำงด้วย เรียกว่ำ "จำตุรงคบำท" ซึ่งไม่ว่ำช้ำงทรงจะไปทำง
ไหน จำตุรงคบำทต้องตำมไปคุ้มกันด้วย หำกตำมไม่ทันจะมีโทษถึงชีวิต (มูลนิธิอนุรักษ์โบรำณสถำนใน
พระรำชวังเดิม (2564) กำรพบค ำศัพท์เกี่ยวกับต ำแหน่งหน้ำที่ของช้ำง เป็นสิ่งแสดงถึงควำมสัมพันธ์ของ
พระมหำกษัตริย์กับวัฒนธรรมและสังคมไทย 
 
 9. สร้ำงองค์ควำมรู้ใหม่เก่ียวกับช้ำง 
 งำนวิจัยนี้ มีกำรพบค ำเกี่ยวกับช้ำงและจ ำแนกประเภทช้ำง นับเป็นองค์ควำมรู้ ดังพบค ำศัพท์ที่
เป็นชื่อ ตระกูล/สำยพันธุ์ช้ำง องค์ควำมรู้เรื่องช้ำง และ กำรควบคุมช้ำง(กำรสอน/กำรสั่ง) น่ำจะเป็นองค์
ควำมรู้ที่รับมำจำกคนที่พูดภำษำเขมร และคนที่ใช้ภำษำบำลีสันสกฤต เพรำะชื่อตระกูล/สำยพันธุ์ช้ำง 
ค ำสั่งช้ำง ...ไม่ใช่ภำษำไทย 
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 ตัวอย่ำงค ำศัพท์เก่ียวกับช้ำง หมวดเบ็ดเตล็ด ที่มีค ำที่เก่ียวกับคนที่ท ำหน้ำที่เก่ียวกับช้ำง ดังนี้ 
 1. กลำงช้ำง น. ต ำแหน่งเจ้ำพนักงำนประจ ำปืนใหญ่บนสัปคับที่ตั้งกลำงหลังช้ำง , ขุนนำงซึ่งนั่ง
ประจ ำที่บนสัปคับที่ตั้งกลำงหลังช้ำงพระท่ีนั่งคอยรับพระรำชด ำรัสสั่งให้สัญญำณแก่ไพร่พลเพ่ือให้ รุก รับ 
หรือถอย และส่งศำสตรำวุธถวำยพระเจ้ำอยู่หัวเมื่อประทับตรงคอช้ำง. 
  2. คชำชีพ น. คนเลี้ยงช้ำง, หมอช้ำง, ควำญช้ำง (ป.คช.+ อำชีว). 
  3. ควำญ น. ผู้เลี้ยงและข่ีขับช้ำง, คนบังคับช้ำง. 
  4. หัตถำจำรย์ น. ผู้ฝึกช้ำง, หมอช้ำง, ควำญช้ำง. (ป. หตฺถำจริย). 
 5. หัตถำโรหะ น. ควำญช้ำง, ทหำรช้ำง. (ป.). 
 
 นิพัทธ์ ทองเล็ก (2561) กล่ำวว่ำช้ำง เป็นสัตว์ที่ฉลำดและฝึกฝนได้ง่ำย แต่กำรจับช้ำงป่ำก็ไม่ใช่
เรื่องหมู ๆ ต้องมีวิธีกำรซึ่งชำวสยำม ชำวกะเหรี่ยง ชำวมอญถ่ำยทอดวิชำกำรจับช้ำงป่ำหรือช้ำงเถื่อนกำร
จับแบบ “จับเพนียด” คือสร้ำงคอกใหญ่ส ำหรับต้อนโขลงช้ำงเข้ำไปขัง นำยโยสต์ สเคำเต็น (Joost 
Schouten) หัวหน้ำสถำนีกำรค้ำของฮอลันดำ (เนเธอร์แลนด์) ประจ ำกรุงศรีอยุธยำในรัชสมัยพระเจ้ำ
ปรำสำททอง บรรยำยเรื่องกำรคล้องช้ำงชำวสยำมว่ำ 
 “ชำวสยำมจะใช้ช้ำงพังหรือช้ำงตัวเมียประมำณ 20 ถึง 30 เชือกเป็น “ตัวล่อ” ช้ำงจ่ำฝูงซึ่งเป็น
ช้ำงตัวผู้ เมื่อจ่ำฝูงตำมช้ำงล่อเข้ำไปในเพนียดบรรดำช้ำงอ่ืนๆ ในฝูงจะตำมเข้ำไป เมื่อเข้ำไปแล้วช้ำงจะ
ออกจำกเพนียดไม่ได้ จำกนั้นควำญก็จะเลือกคล้องช้ำงตำมควำมต้องกำร ตัวที่ไม่ได้ลักษณะจะถูกปล่อย
กลับเข้ำป่ำไป” 
 ชำวฝรั่งเศสผู้นี้ ตื่นเต้นที่ได้ไปชมกำรคล้องช้ำง เขียนบรรยำยต่อว่ำ 
 “กำรจับแบบ "โพนช้ำง" เป็นกำรล้อมจับในที่แจ้งทีละตัวโดยใช้ช้ำงที่เชื่องล้อมช้ำงป่ำ แล้วใช้บ่วง
เชือกคล้องเท้ำมัดจนดิ้นหนีไม่ได้ กำรคล้องวิธีนี้ยำกกว่ำทุกวิธีเพรำะต้องเอำล่อเอำเถิดกันระหว่ำงคนกับ
ช้ำง มักนิยมใช้จับช้ำงที่มีลักษณะเด่นเป็นพิเศษในฝูงอย่ำงช้ำงเผือก” 
 กำรคล้องช้ำง หรือกำรจับช้ำงป่ำ เป็นเรื่องน่ำตื่นเต้นระทึกขวัญส ำหรับฝรั่งตะวันตกยิ่งนัก 
พระมหำกษัตริย์สยำมแต่โบรำณน ำพำรำชทูต อำคันตุกะชำวตะวันตกไปชมกำรจับช้ำงป่ำเพ่ือแสดงออก
ถึงควำมจริงใจ กำรมีไมตรีทำงกำรทูตในหลำยโอกำส 
 ค ำว่ำ ช้ำง เปลี่ยนไปจำกกำรเป็น ‘ค ำนำม’ซึ่งอ้ำงถึงสิ่งที่ เป็นรูปธรรม เท่ำนั้นไปเป็น ค ำ 
"วิเศษณ์" ซึ่งมีควำมหมำยว่ำ ใหญ่ ส ำคัญ เช่น ธิดำช้ำง เป็นสำวสวยตัวใหญ่ งำนช้ำงที่ไม่มีช้ำง คือ งำน
ส ำคัญ งำนใหญ่ 
 กำรศึกษำค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำง จึงท ำให้สำมำรถสร้ำงองค์ควำมรู้ใหม่ที่มีควำมสัมพันธ์เกี่ยวกับ
ภำษำกับสังคมและวัฒนธรรมไทย 
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 10. ภำษำแสดงควำมผสมผสำนระหว่ำงวัฒนธรรม 
 มีกำรแลกเปลี่ยน เรียนรู้  ยอมรับ ภำษำ และวัฒนธรรมของคนในสังคม เช่น กำรยืมค ำ
ภำษำต่ำงประเทศในภำษำไทย อิทธิพลภำษำต่ำงประเทศไทย พบค ำที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำงใน
พจนำนุกรม ที่ระบุไว้ว่ำมีท่ีมำจำกภำษำต่ำงประเทศ ได้แก่ บำลี สันสกฤต เขมร ตะเลง (มอญ) เนื่องจำก
กำรรับอิทธิพลจำกกำรแปล จำกวรรณคดี น ำมำแปลและดัดแปลง รับอิทธิพล ควำมเชื่อ ประเพณี เช่น 
ดุษฎีสังเวยกล่อมช้ำง 
 กำรศึกษำค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" ในภำษำและวัฒนธรรมไทย ท ำให้ทรำบหมวดหมู่ค ำศัพท์ที่มี
ควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง ที่มำของค ำ ควำมหมำยของค ำ ลักษณะกำรใช้ค ำเฉพำะแห่ง ควำมสัมพันธ์ทำง
ภำษำกับวัฒนธรรมไทย ท ำให้ทรำบค ำประวัติค ำ วิวัฒนำกำรทำงภำษำ กำรเปลี่ยนแปลงทำงภำษำ 
ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง สอดคล้องกับวัฒนธรรม วิถีชีวิตทั้งรำษฎร์และหลวง อีกทั้งยังมีกำรใช้
ค ำศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับช้ำงเป็นเครื่องมือในกำรสั่งสอนคนในสังคมและกำรเรียนรู้ภำษำ แสดงถึงบทบำท
หน้ำที่และควำมส ำคัญของช้ำงที่มีต่อสังคมไทย 
 ในปัจจุบันสถำนภำพของช้ำงในสังคมและวัฒนธรรมไทยเปลี่ยนไปจำกเดิมมำก ซึ่งสะท้อนอยู่ใน
ภำษำไทย  เดิมมีค ำศัพท์เก่ียวกับช้ำง และคน ต ำแหน่งและเครื่องใช้ซึ่งเป็นรูปธรรมมำกมำย ปัจจุบันในแง่
ภำษำ ค ำว่ำ "ช้ำง" เปลี่ยนไปจำกกำรเป็น "ค ำนำม" ซึ่งอ้ำงถึงสิ่งที่เป็นรูปธรรม เท่ำนั้นไปเป็นค ำ "วิเศษณ์" 
เพ่ิมหน้ำที่ใหม่ซึ่งมีควำมเป็นนำมธรรม ซึ่งมีควำมหมำยว่ำ ใหญ่ ส ำคัญ เช่น ธิดำช้ำง เป็นสำวสวยตัวใหญ่, 
งำนช้ำง ที่ไม่มีช้ำง คือ งำนส ำคัญงำนใหญ่ 
 
2. อภิปรายผลการวิจัย 
 งำนวิจัยเรื่อง ค ำศัพท์เกี่ยวกับ ‘ช้ำง’ในภำษำและวัฒนธรรมไทย พบค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" ที่
ปรำกฏในพจนำนุกรม ฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 และสำรำนุกรมไทย ตำมวัตถุประสงค์ของ
งำนวิจัยที่ตั้งไว้ดังนี้      
 1. เพ่ือศึกษำรวบรวมค ำศัพท์เก่ียวกับ "ช้ำง" ในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 
 2. เพ่ือศึกษำรวบรวมค ำศัพท์เก่ียวกับ "ช้ำง" ในสำรำนุกรมไทย                                         
 3. เพ่ือศึกษำควำมสัมพันธ์ทำงภำษำและวัฒนธรรมไทย จำกค ำศัพท์เก่ียวกับ "ช้ำง" 
 ผู้วิจัยได้วิเครำะห์ผลกำรวิจัยตำมวัตถุประสงค์กำรวิจัยในหัวข้อก่อนหน้ำนี้แล้วนั้น ซึ่งผู้วิจัยจักได้
อภิปรำยผลกำรวิจัย ตำมวัตถุประสงค์ของกำรวิจัย ดังต่อไปนี้  
 จำกกำรศึกษำวิเครำะห์ผลกำรวิจัย พบค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" ที่ปรำกฏในพจนำนุกรมฉบับ
รำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 และสำรำนุกรมไทย ท ำให้ทรำบว่ำมีค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำงอยู่เป็นจ ำนวนมำก 
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ซึ่งค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำงที่พบนั้นท ำให้เกิดองค์ควำมรู้ด้ำนภำษำและวรรณกรรม ควำมหมำยของค ำศัพท์ 
ด้ำนหน้ำที่ของค ำ ด้ำนประวัติค ำ ที่มำของค ำ และควำมสัมพันธ์ทำงภำษำและวัฒนธรรมไทย 
 
 ผู้วิจัยจึงน ำควำมรู้ที่ได้จำกกำรศึกษำวิเครำะห์ผลกำรวิจัยมำอภิปรำย ในหัวข้อดังต่อไปนี้  
 1. ค ำว่ำ “ช้ำง” ในบริบทกำรใช้ภำษำในปัจจุบัน 
 ในปัจจุบันสถำนภำพของช้ำงในสังคมและวัฒนธรรมไทยเปลี่ยนไปจำกเดิมมำก ซึ่งสะท้อนอยู่ใน
ภำษำไทย  เดิมมีค ำศัพท์เก่ียวกับช้ำง และคน ต ำแหน่งและเครื่องใช้ซึ่งเป็นรูปธรรมมำกมำย ปัจจุบันในแง่
ภำษำ ค ำว่ำ "ช้ำง" เปลี่ยนไปจำกกำรเป็น "ค ำนำม" ซึ่งอ้ำงถึงสิ่งที่เป็นรูปธรรม เท่ำนั้นไปเป็นค ำ "วิเศษณ์" 
เพ่ิมหน้ำที่ใหม่ซึ่งมีควำมเป็นนำมธรรม ซึ่งมีควำมหมำยว่ำ ใหญ่ ส ำคัญ เช่น ธิดำช้ำง เป็นสำวสวยตัวใหญ่, 
งำนช้ำง ที่ไม่มีช้ำง คือ งำนส ำคัญงำนใหญ่ 
 เมื่อผู้วิจัยได้ศึกษำวิเครำะห์ค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" จำกพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.
2554 และสำรำนุกรมไทยส ำหรับเยำวชนฯ แล้ว ผู้วิจัยได้ศึกษำวิเครำะห์ค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำงในบริบทกำร
ใช้ภำษำในปัจจุบัน โดยผู้วิจัยได้สืบค้นค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำง จำกโปรแกรม TNC: THAI NATIONAL 
CORPUS (Third Edition) ในพระรำชูปถัมภ์สมเด็จพระเทพรัตนรำชสุดำฯ สยำมบรมรำชกุมำรีภำควิชำ
ภำษำศำสตร์ คณะอักษรศำสตร์ จุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัยในหมวดประเภทหนังสือพิมพ์ จ ำนวน 100 
ตัวอย่ำง (www.arts.chula.ac.th/~ling/tnc3/) พบบริบทกำร  ใช้ภำษำเกี่ยวกับค ำศัพท์ที่มีควำมหมำย
เกี่ยวกับช้ำง ทั้งที่มีควำมหมำยคงเดิม และบริบทที่เปลี่ยนแปลงไป โดยผู้วิจัยได้เปรียบเทียบค ำศัพท์ที่มี
ควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำงจำกบริบทกำรใช้ภำษำในหนังสือพิมพ์จ ำนวน 100 ตัวอย่ำง กับหมวดค ำศัพท์ที่
ผู้วิจัยได้ก ำหนดขอบเขตกำรศึกษำวิเครำะห์ ไว้ คือ  
 (1) ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยว่ำช้ำง (ค ำไวพจน์) 
 (2) ค ำศัพท์เครื่องมือ เครื่องใช้เกี่ยวกับช้ำง 
 (3) ค ำศัพท์เก่ียวกับอำหำรของช้ำง 
 (4) ค ำศัพท์เรียกอวัยวะของช้ำง 
 (5) ค ำศัพท์ต ำแหน่ง หน้ำที่ของช้ำง 
 (6) ค ำศัพท์เก่ียวกับประเพณี พิธีกรรมของช้ำง 
 (7) ค ำศัพท์เก่ียวกับกริยำ อำกำรของช้ำง 
 (8) ค ำศัพท์เก่ียวกับประเภท สำยพันธุ์ของช้ำง 
 (9) ค ำศัพท์เบ็ดเตล็ดเกี่ยวกับช้ำง 
 และศึกษำควำมสัมพันธ์ทำงภำษำและวัฒนธรรมไทย จำกค ำ ศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" เมื่อ
เปรียบเทียบกับค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" ที่ปรำกฏในพจนำนุกรม ฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554 และ
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สำรำนุกรมไทยส ำหรับเยำวชน กับบริบทกำรใช้ภำษำของค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" จำกตัวอย่ำงค ำศัพท์ 
เกี่ยวกับช้ำงจำกหนังสือพิมพ์จ ำนวน 100 ตัวอย่ำง จำกโปรแกรมTNC: THAI NATIONAL CORPUS 
(Third Edition) ในพระรำชูปถัมภ์สมเด็จพระเทพรัตนรำชสุดำฯ สยำมบรมรำชกุมำรีภำควิชำ
ภำษำศำสตร์ คณะอักษรศำสตร์ จุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย พบว่ำ มีควำมแตกต่ำงในบริบทกำรใช้ภำษำ 
ในหมวดค ำท่ีเป็นชื่อสถำนที่ และค ำสแลง ค ำที่ใช้ในวรรณคดี ส ำนวน 
 
 
ตารางท่ี 18 เปรียบเทียบค ำศัพท์เก่ียวกับช้ำงในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554  
      และสำรำนุกรมไทยส ำหรับเยำวชน กับบริบทกำรใช้ภำษำของค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" 
      จำก ตัวอย่ำง ค ำศัพท์ เกี่ยวกับช้ำงจำกโปรแกรม TNC. 
 

หมวดค าศัพท(์พจนานุกรม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2554 และ 
สารานุกรมไทยส าหรับเยาวชน) 

 

จ านวนค าศัพท ์ ตัวอย่าง ค าศัพท์   เกี่ยวกับช้าง
จากหนังสือพมิพ์จ านวน 100 

ตัวอย่าง จากโปรแกรมTNC.  

จ านวน 
ค าศัพท์ 

(1) ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยว่ำช้ำง             
(ค ำไวพจน์) 

33 ค ำ (1) ค ำที่มีควำมหมำย               
ว่ำช้ำง 

53 ค ำ 

(2) ค ำศัพท์เครื่องมือ เครื่องใช้เกี่ยวกับช้ำง 28 ค ำ (2) ช่ือสิ่งของ 6 ค ำ 
  (3) ค ำศัพท์เกี่ยวกับอำหำรของช้ำง   2 ค ำ (3) ค ำสแลง 2 ค ำ 
  (4) ค ำศัพท์เรียกอวัยวะของช้ำง 20 ค ำ (4) ค ำที่ใช้ในวรรณคด ี 4 ค ำ 
  (5) ค ำศัพท์ต ำแหน่ง หน้ำท่ีของช้ำง 22 ค ำ (5) ช่ือสถำนท่ี 14 ค ำ 
 (6) ค ำศัพท์เกี่ยวกับประเพณี พิธกีรรมของ
ช้ำง 

10 ค ำ (6)ประเพณี พิธีกรรมของช้ำง 4 ค ำ 

  (7) ค ำศัพท์เกี่ยวกับกริยำ อำกำรของ  
ช้ำง 

17 ค ำ (7) ส ำนวน 11 ค ำ 

  (8) ค ำศัพท์เกี่ยวกับประเภท สำยพันธ์ุของ
ช้ำง 

32 ค ำ (9) เบ็ดเตลด็ 8 ค ำ 

  (9) ค ำศัพท์เบ็ดเตล็ดเกี่ยวกับช้ำง  19 ค ำ - - 
รวม 183 ค ำ รวม 100 ค ำ 
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 เมื่อเปรียบเทียบระหว่ำงค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" จำกพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน                 
พ.ศ.2554 และสำรำนุกรมไทยส ำหรับเยำวชน กับ ค ำว่ำ "ช้ำง" ในบริบทกำรใช้ภำษำในปัจจุบัน 
 สิ่งที่สอดคล้องกันคือ พบค ำศัพท์หมวดค ำที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง มีมำกที่สุด บริบทกำรใช้
ภำษำท่ีแตกต่ำงกันคือ มีหมวดค ำท่ีเป็นชื่อสถำนที่, และค ำสแลง, ค ำท่ีใช้ในวรรณคดี ส ำนวน, เพ่ิมข้ึน  
 
 ตัวอย่ำง 
 ชื่อสถำนที่ : เกำะช้ำง, ปำงช้ำง, เมืองช้ำง, ท่ำช้ำง 
 ค ำสแลง : ธิดำช้ำง, ช้ำงเผือก 
 ค ำท่ีใช้ในวรรณคดี : ขุนช้ำง 
 ส ำนวน : ช้ำงเท้ำหลัง 
 เบ็ดเตล็ด : ประชำกรช้ำง 
 
ตัวอย่าง บริบทกำรใช้ภำษำ ค ำว่ำ “ช้ำง” หมวดค ำสแลง 

Document Code NWCOL008 
Title รวมคอลมัน์ของณัฐ อนะมำน นิตยสำรพลอยแกมเพชร 
Domain Others 
Genre NEWS :: W_newsp_editorial 
Publisher - 
Publish Year 2553 
Author ณัฐ อนะมำน 
Gender Unknown 
Age Unknown 

 
 Expanded Context: 
 ปัจจุบันที่วัยรุ่นนิยม เก๊ำะประกวดร้องเพลงเพ่ือหวังไต่บันไดไปเป็นดำรำ ประกวดนำงแบบ 
นำยแบบ และอีกร้อยแปดประกวด  และจำกกำรขยันประกวดนี่แหละท ำให้เด็กวัยรุ่นโดยเฉพำะผู้หญิง
หลงละเลิงไปกับแสงสี ค ำป้อยอ เงินทองล่อใจ จนจมไม่ลง แน่นอน หลวมตัวเข้ำสู่กำรขำยที่นำผืนเท่ำ
กระแบะมือที่ติดตัวมำน่ำสงสำร ไว้ค่อยเขียนรำยละเอียดให้ฟังอีกครั้งนะเจ๊  แต่มีอยู่งำนหนึ่งจัดมำหลำย
ปีแล้วเป็นงำนใหญ่ประจ ำจังหวัดชลบุรี ชื่องำนประเพณีวิ่งควำย โดยน ำควำมหรือ Buffalo นั่นแหละมำ
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วิ่งแข่งกัน มีพระเอกขี่ควำยควบแบบขี่ม้ำด้วย เคยดูมั้ย  ควำมจริงงำนนี้ดังมำกนะ แต่แปลกใจ๊แปลกใจ 
ท ำไมไม่เห็นมีใครจัดประกวดนำงงำมเลยสักปี   
 จริง ๆ น่ำจัดนะ ธิดำช้ำง ก็มีแล้ว จะมีนำงงำมกระบือ หรือ Miss Buffalo สักคนคงไม่กระไร  
อยำกรู้จังจะมีใครสมัครประกวดมั้ยเนี่ย ฮิฮิ 
 
 จำกตัวอย่ำงบริบทกำรใช้ภำษำ ค ำว่ำ “ช้ำง” พบว่ำมีบริบทกำรใช้ภำษำที่แตกต่ำงจำกที่พบ
ค ำศัพท์เก่ียวกับช้ำงในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2542 และสำรำนุกรมไทยฯ เช่น ธิดำช้ำง  
ค ำว่ำ ธิดำช้ำง พบในพจนำนุกรมค ำใหม่ เล่มที่ 1 (2553, หน้ำ 90) ให้ควำมหมำยว่ำ 
 1. น. ผู้หญิงสำวที่มีรูปร่ำงอ้วนซึ่งชนะกำรประกวดที่เรียกว่ำกำรประกวดธิดำช้ำง. 
 2. น. ผู้หญิงสำวที่มีรูปร่ำงอ้วน เช่น งำนคืนสู่เหย้ำวันนี้มีธิดำช้ำงหลำยคน. 
 บริบทกำรใช้ภำษำค ำว่ำ “ช้ำง” มีควำมเปลี่ยนแปลงไป มีกำรสร้ำงค ำใหม่ โดยกำรประสมค ำเป็น
ค ำว่ำ ธิดำ+ช้ำง=ธิดำช้ำง ท ำให้เกิดควำมหมำยใหม่ในลักษณะเป็นค ำสแลง เปรียบเทียบให้เห็นรูปร่ำง
ลักษณะของผู้หญิงที่มีรูปร่ำงอ้วน 
 
ตัวอย่าง บริบทกำรใช้ภำษำ ค ำว่ำ “ช้ำง” หมวดค ำเบ็ดเตล็ด 

 
Document Code NWCOL176 
Title คอลัมน_์HopeandChange_THANKYOU_นิตยสำรBE

ฉบับท่ี7-12 
Domain Leisure 
Genre NEWS :: W_newsp_editorial 
Publisher - 
Publish Year 2555 
Author ฉัตรฤดี แก้วกระแส 
Gender Female 
Age Unknown 

 
 Expanded Context:  
 เอสโซ่สนับสนุนมูลนิธิช้ำงแห่งประเทศไทย นำยอิศรำ สุนทรวิภำต ที่ปรึกษำประชำสัมพันธ์ 
บริษัทเอสโซ่ ประเทศไทย จ ำกัด มหำชน มอบเงินจ ำนวน 50,000 บำท ให้กับ รศ.น.สพ.ปำนเทพ 
รัตนำกร เลขำธิกำรมูลนิธิช้ำงแห่งประเทศไทยเพ่ือสนับสนุนกำรอนุรักษ์ช้ำงให้เป็นไปอย่ำงมีประสิทธิภำพ
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และกว้ำงขวำงโดยกำรวิจัยค้นคว้ำ และกำรจัดกำรที่ถูกต้องเหมำะสม เสริมสร้ ำงสภำพแวดล้อมให้เกิด
ควำมเป็นอยู่ที่เหมำะสมทั้งสุขภำพกำยและสุขภำพจิตแก่ช้ำงเลี้ยง เพ่ิมมำตรฐำนคุณภำพชีวิตที่ดีขึ้น ให้
ควำมช่วยเหลือช้ำงที่บำดเจ็บ รวมไปถึงกำรติดตั้งไมโครชิปใส่รหัสตัวเลขฝังบริเวณใบหูด้ำนซ้ำย เพ่ือจด
ทะเบียนส ำมะโนครัวประชำกรช้ำง ท ำส ำเนำรูปพรรณอย่ำงถูกต้อง ซึ่งจะเป็นกำรป้องกันกำรลักลอบ
ปลอมแปลง 
 น ำช้ำงป่ำมำสวมทะเบียนเป็นช้ำงเลี้ยงท ำกำรค้ำระหว่ำงประเทศคอลัมน์  Hope and Change  
THANK YOU  
 ผู้แต่ง ฉัตรฤดี แก้วกระแส สนับสนุนกำรศึกษำเยำวชนไทย นำยไพฑูรย์ ผลำผล ผู้ช่วย
ผู้อ ำนวยกำรฝ่ำยประกันชีวิตข้ำรำชกำร บริษัทไทยสมุทรประกันชีวิต จ ำกัด เพ่ือนคู่ชีวิต ตลอดไป มอบ
หนังสือและแผ่นซีดีสำรำนุกรมไทยส ำหรับเยำวชน ภำยใต้โครงกำรที่ชื่อว่ำ ตำมรอยพ่อสำนต่อควำมรู้สู่
เด็กไทย จ ำนวน 10 ชุด รวม 330 เล่ม เพ่ือเป็นกำรเฉลิมพระเกียรติพระบำทสมเด็จพระเจ้ำอยู่หัว และ
สนับสนุนกำรศึกษำของเยำวชนไทย ให้แก่ นำยมำนพ วีระอำชำกุล รองผู้ว่ำรำชกำรจังหวัดจันทบุรีเพ่ือ
น ำไป  มอบต่อให้แก่โรงเรียน 10 แห่งในสังกัดเขตพ้ืนที่กำรศึกษำจันทบุรีเขต 1 และเขต 2 ระหว่ำงกำร
ประชุมสัมมนำสมำชิกเครือข่ำยพัฒนำชีวิตครูจังหวัดจันทบุรี 2 7 สี ช่วยชำวบ้ำน ช่วยเหลือผู้ประสบภัย
หนำว คุณประจวบ ประมวญ รงอกรรมกำรผู้จัดกำร สถำนีโทรทัศน์สีกองทัพบกช่อง 7 ได้ร่วมพิธีปล่อย
ขบวนรถคำรำวำนโครงกำร 7 สี ช่วยชำวบ้ำน ช่วยเหลือผู้ประสบภัยในพ้ืนที่ 6 จังหวัด ได้แก่ เชียงใหม่ 
เชียงรำย ตำก หนองคำย เลย และจังหวัดนครรำชสีมำ โครงกำร 7 สีช่วยชำวบ้ำน ได้รับกำรสนับสนุน
เป็นอย่ำงดี จำกเครือซิเมนต์ไทย หรือ เอสซีจี ซึ่งมีวัตถุประสงค์หลักเพ่ือบรรเทำควำมทุกข์ร้อนของพ่ีน้อง
ประชำชนที่ได้รับผลกระทบจำกภัยพิบัติต่ำง ๆ ทั้งภัยหนำว ภัยแล้ง และน้ ำท่วม โดยมีกำรน ำเครื่อง
อุปโภคและบริโภคเข้ำช่วยเหลือในทุกพ้ืนที่ที่ ได้รับควำมเดือดร้อน พร้อมระดมน้ ำใจจำกศิลปิน ร่วม
เดินทำงให้ก ำลังใจผู้ประสบภัยอีกด้วย 
 จำกตัวอย่ำงบริบทกำรใช้ภำษำ ค ำว่ำ “ช้ำง” พบว่ำมีบริบทกำรใช้ภำษำที่แตกต่ำงจำกที่พบ
ค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำงในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2542 และสำรำนุกรมไทยฯ เช่น 
ส ำมะโนครัวประชำกรช้ำง แสดงให้เห็นถึงบริบทกำรใช้ภำษำของค ำว่ำช้ำง ว่ำมีกำรใช้ค ำลักษณะเดียวกับ
ที่ ใช้กับคน เนื่องจำกส ำมะโนครัว ใช้กับคนเท่ำนั้น พจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำนฉบับ              
พ.ศ.2554 (2556, หน้ำ 1228) ให้ควำมหมำยว่ำ ส ำมะโน หมำยถึง น. กำรเก็บรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับ
จ ำนวนและลักษณะต่ำง ๆ ของรำษฎรทุกคนในทุกครัวเรือน ในระยะเวลำใดเวลำหนึ่งเพ่ือใช้ประโยชน์
ในทำงสถิต.ิ                                                                          
 บริบทกำรใช้ภำษำค ำว่ำ “ช้ำง” มีควำมเปลี่ยนแปลงไปมีกำรใช้ค ำที่มีลักษณะควำมหมำยกว้ำง
ขึ้น และใช้ค ำที่มีบริบทกำรใช้เหมือนกับที่ใช้กับคน คือ ส ำมะโนประชำกร 
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 จำกกำรศึกษำวิเครำะห์ค ำว่ำ “ช้ำง” ในบริบทกำรใช้ภำษำในปัจจุบัน เปรียบเทียบกับค ำศัพท์ที่มี
ควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง ในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2542 และสำรำนุกรมไทยฯ พบค ำว่ำ 
“ช้ำง” ทัง้ที่มีควำมหมำยคงเดิม และบริบทที่เปลี่ยนแปลงไป และสิ่งที่สอดคล้องกันคือ พบค ำศัพท์หมวด
ค ำท่ีมีควำมหมำยเก่ียวกับช้ำง มีมำกที่สุด 
 ส่วนบริบทกำรใช้ภำษำค ำว่ำ “ช้ำง ”ที่แตกต่ำงกันคือ มีหมวดค ำที่เป็นชื่อสถำนที่, และค ำสแลง, 
ค ำท่ีใช้ในวรรณคดี, ส ำนวน, ซึ่งบริบทกำรใช้ภำษำท่ีมีเพ่ิมข้ึน เป็นกำรเปลี่ยนแปลงทำงภำษำกับสังคม อัน
เป็นธรรมชำติของภำษำที่มีควำมเปลี่ยนแปลงไปตำมสภำพสังคมและวัฒนธรรม และยังสะท้อนได้ว่ำ 
“ค ำศัพท์เก่ียวกับช้ำง” ยังคงมีบริบทในกำรใช้ภำษำท่ีสำมำรถสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมได้เป็นอย่ำงดี 
 
 2. ภำษำสัมพันธ์กับวัฒนธรรม  
 งำนวิจัยเรื่องค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" ในภำษำและวัฒนธรรมไทย พบค ำศัพท์ที่มีควำมหมำย
เกี่ยวกับช้ำง  (ค ำไวพจน์) ในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำนฉบับ พ.ศ.2554 มำกที่สุด สอดคล้องกับ 
นววรรณ พันธุเมธำ (2554) กล่ำวถึงไวพจน์ไว้ว่ำ ส ำนึกเกี่ยวกับไวพจน์ ซึ่งคนไทยและคนไทถิ่นต่ำง ๆ มี
มำช้ำนำน ท ำให้คนไทยและคนไทถิ่นมักจะโยงควำมหมำยของค ำที่เสียงเหมือนหรือคล้ำยกันคนไทย
จ ำนวนมำกตั้งแต่คนทั่วไปจนถึงกวีน ำไวพจน์มำเล่นกับภำษำ คนไทยอีกไม่น้อยถือว่ำสิ่งต่ำง ๆ จะเป็น
มงคลหรือไม่เป็นมงคล แล้วแต่เสียงของค ำ ว่ำพ้องกับค ำที่มีควำมหมำยเป็นมงคลหรือไม่ พระอุดมธีรคุณ
และบัณฑิกำ จำรุมำ (2563) กล่ำวถึงภำษำและวัฒนธรรมไว้ว่ำ ภำษำและวัฒนธรรมมีลักษณะคล้ำยกันใน
แง่ท่ีว่ำเป็นสิ่งที่มนุษย์สร้ำงข้ึนและทุกคนสำมำรถเรียนรู้ได้ สำมำรถถูกสืบทอดจำกรุ่นหนึ่งสู่อีกรุ่นหนึ่งจน
กลำยเป็นระเบียบแบบแผน กฎเกณฑ์ กำรปฏิบัติอันเป็นเอกลักษณ์และอัตลักษณ์เฉพำะของคนกลุ่มนั้น
ด้วยลักษณะเฉพำะของภำษำที่มีหน้ำที่เพ่ือกำรสื่อสำรควำมหมำยอันสะท้อนควำมคิด ทัศนคติ ค่ำนิยม
และถ่ินที่อยู่อำศัยของผู้ใช้ภำษำอันเป็นลักษณะหนึ่งของวัฒนธรรม ดังนั้นจึงกล่ำวได้ว่ำ ภำษำมีฐำนะเป็น
สำขำหนึ่งของวัฒนธรรม ประภำศรี  สีหอ ำไพ (2538, หน้ำ 34) กล่ำวว่ำ วัฒนธรรมทำงภำษำตำมหลัก
ของยูเนสโกซึ่งเป็นหลักสำกล ก ำหนดอยู่ในสำขำศิลปะว่ำด้วยเรื่องภำษำ วรรณคดี ดนตรี ฟ้อนร ำ วิจิตร
ศิลป์ ฯลฯ ซึ่งเป็น 1 ใน 5 สำขำ ประกอบด้วยสำขำมนุษยศำสตร์ สำขำศิลปะ สำขำกำรช่ำงฝีมือ สำขำ
กีฬำนันทนำกำร สำขำคหกรรมศิลป์ กำรศึกษำค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง จึงท ำให้ทรำบ
ควำมสัมพันธ์ทำงภำษำและวัฒนธรรมในแขนงต่ำง ๆ เช่น ค ำว่ำ ช้ำงเอรำวัณ หมำยถึง น . ช้ำง 33 เศียร
เป็นพำหนะของพระอินทร์  (ป. เอรำวณ; ส. ไอรำวณ). นอกจำกควำมหมำยแล้ว ยังพบควำมสัมพันธ์กับ
วัฒนธรรมด้ำนควำมเชื่อ ในรูปภำพจิตรกรรม สถำปัตยกรรมเกี่ยวกับช้ำงเอรำวัณในสังคมไทยอีกมำกมำย
ตั้งแต่อดีตจนปัจจุบัน   
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 กำรน ำค ำไวพจน์ ทีมีควำมหมำยว่ำช้ำงมำตั้งชื่อ เป็นชื่อคน , นำมสกุล, สถำนที่ต่ำง ๆ แสดงให้
เห็นถึงควำมสัมพันธ์ทำงภำษำกับวัฒนธรรม ว่ำมีกำรผสมผสำนเรื่องภำษำกับค่ำนิยม ควำมเชื่อ ในกำรตั้ง
ชื่อคน เช่น ตัวอย่ำงชื่อ กริณชวัล (กะ-ริน-ชะ-วัน) Karinchawan แปลว่ำ รุ่ งโรจน์ดั่ งช้ำง                                                                    
(ชื่อคุณกับกำรด ำเนินชีวิต, 2559)   
 นฤมล รัตน์อ่อน (2554) ศึกษำเรื่องควำมหมำย ควำมเชื่อ และค่ำนิยมที่สะท้อนจำกกำรตั้งชื่อ
นักเรียน ต ำบลท่ำช้ำง จังหวัดเลย พบว่ำกลุ่มควำมหมำยของชื่อนักเรียนมีควำมหมำยเกี่ยวกับควำมดีงำม
และควำมเจริญรุ่งเรือง และมีหน่วยศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับสัตว์พบว่ำสัตว์ที่น ำมำตั้งชื่อนั้นมีทั้งสัตว์
ป่ำที่แสดงถึงควำมยิ่งใหญ่เหนือสัตว์ทั้งปวงและสัตว์ที่มีขนำดเล็กที่มีรูปลักษณะอ่อนช้อยน่ำรักได้แก่ 
ไกรสร ไอยรำ ภมร อลิ อุสำ มัสยำ 
 เนื่องจำกคนไทยให้ควำมส ำคัญในกำรตั้งชื่อ ดังนั้นกำรตั้งชื่อคน หรือนำมสกุล จึงต้องเป็นค ำที่มี
ควำมหมำยดี อันเป็นควำมงดงำมทำงภำษำและวัฒนธรรมไทย ที่เป็นเอกลักษณ์ของชำติไทยจนปัจจุบัน 
 
 3. กำรศึกษำค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง ท ำให้ทรำบค ำประวัติค ำ วิวัฒนำกำรทำงภำษำ 
 กำรศึกษำค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำงพบว่ำมีค ำศัพท์ที่มีที่มำจำกค ำโบรำณ ค ำที่ใช้เฉพำะ
แบบเรียน, ภำษำถิ่น ท ำให้ทรำบประวัติค ำ วิวัฒนำกำรทำงภำษำ แม้ว่ำในปัจจุบันจะมีกำรเปลี่ยนแปลง
ทำงภำษำค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำงบำงค ำ อำจไม่มีกำรใช้ค ำเหล่ำนั้นโดยทั่วไป ด้วยกำร
เปลี่ยนแปลงของสภำพสังคมที่มีควำมเปลี่ยนแปลงไป เช่น ค ำว่ำ แทรกโพน หมำยถึง ก . จับช้ำง
กลำงแปลง. ด้วยปัจจุบันไม่มีกำรจับช้ำงเช่นนั้นแล้ว แต่ท ำให้เรำได้เรียนรู้ภำษำและวัฒนธรรม วิถีชีวิต
ของคนไทยในสมัยโบรำณ 
 
 4. กำรพบค ำศัพท์เฉพำะที่ใช้กับช้ำงเป็นจ ำนวนมำก แสดงถึงควำมละเอียดอ่อนในภำษำไทย 
สร้ำงค ำศัพท์ที่ใช้กับช้ำงแสดงให้เห็นถึงควำมส ำคัญของช้ำงในสังคมไทย 
 ช้ำงเป็นสัตว์ที่มีควำมพิเศษแตกต่ำงจำกสัตว์อ่ืน เนื่องจำกเป็นสัตว์คู่บ้ำนคู่เมืองของไทย ที่มีส่วน
ส ำคัญในกำรช่วยรำชกำรในงำนสงครำมปกป้องบ้ำนเมืองมำหลำยยุค หลำยสมัย และจำกกำรวิเครำะห์
ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง พบว่ำช้ำงมีหลำยต ำแหน่ง หน้ำที่ แสดงให้เห็นถึงควำมส ำคัญของช้ำง 
ซ่ึงเห็นได้ชัดเจนจำกลักษณนำม เนื่องจำกลักษณนำมเป็นลักษณะเฉพำะอย่ำงหนึ่งของภำษำไทยที่แสดง
ควำมละเอียดอ่อนและประณีตในกำรใช้ภำษำไทย  สอดคล้องกับลักษณะนำม ประกำศสรรพนำมส ำหรับ
ช้ำงม้ำ (ประชุมประกำศรัชกำลที่ 4 ภำค 2 ) ณ วันจันทร์ เดือน 7 แรม 9 ค่ ำ ปีขำลฉศก “ด้วยขุนมหำ
สิทธิโวหำรรับพระบรมรำชโองกำรใส่เกล้ำฯ ทรงพระกรุณำโปรดเกล้ำฯ สั่งว่ำ ให้หมำยประกำศแก่
ข้ำรำชกำรผู้ใหญ่ ผู้น้อย ฝ่ำยทหำรพลเรือน กรมฝ่ำยน่ำฝ่ำยในแลพระรำชวังบวรฝ่ำยน่ำ ฝ่ำยในทั้งปวงให้
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รู้จงทั่วกันว่ำ ช้ำงม้ำนี้เปนสัตว์มีชำติ มีสกุล ไม่ควรเรียกว่ำตัวหนึ่งสองตัว  ให้เรียกว่ำช้ำงหนึ่งสองช้ำง ม้ำ
หนึ่งสองม้ำ แต่สัตว์เดียรฉำนนอกจำกช้ำงม้ำนั้นให้เรียกว่ำตัวหนึ่งสองตัว” (ประชุมประกำศรัชกำลที่ 4 
ภำค 2) 
 จำกประชุมประกำศรัชกำลที่ 4 ภำค 2 แสดงให้เห็นถึงพระมหำกรุณำธิคุณของพระมหำกษัตริย์ที่
ทรงให้ควำมส ำคัญกับช้ำง โดยผ่ำนภำษำ ทั้งกำรตั้งชื่อ และต ำแหน่งของช้ำง ของพระมหำกษัตริย์แต่ละ
พระองค์ เช่น  สมเด็จพระนเรศวรมหำรำช ทรงพระรำชทำนบรรดำศักดิ์ ช้ำงเจ้ำพระยำไชยำนุภำพ เป็น
เจ้ำพระยำปรำบหงสำวดี นอกจำกนี้จำกจดหมำยเหตุของ De Coutre ระบุว่ำ เจ้ำพระยำปรำบหงสำวดี 
ล้มลงในปี ค.ศ.1596 (พ.ศ.2139) หลังศึกยุทธหัตถี 4 ปี สมเด็จพระนเรศวรมหำรำชได้โปรดให้สร้ำงเมรุ
เผำศพช้ำงอย่ำงสมเกียรติยศเจ้ำพระยำถึง 7 วัน 7 คืน ชุมชนคนรักอยุธยำ (2557) 
 สมเด็จพระเจ้ำตำกสิน ทรงช้ำงพังคีรีบัญชร ในครำวเข้ำยึดเมืองจันทบูรณ์เพ่ือกอบกู้กรุงศรี
อยุธยำ ดังปรำกฏในพระรำชพงศำวดำรกรุงธนบุรี “เพลำจะเข้ำให้สัญญำณกันร้องขึ้นจงทุกด้ำนว่ำด้ำนนี้
เข้ำได้แล้ว โห่ร้องขึ้นพร้อม ๆ กัน จึงเสด็จทรงช้ำงพระที่นั่งพังคิรีกุญชรฉัททันต์เข้ำทะลำยประตูใหญ่” 
(2551, หน้ำ 50) นับเป็นวีรกรรมที่กล้ำหำญและมีพระคุณต่อคนไทยอย่ำงยิ่ง 
 นอกจำกนี้ ส ำนักงำนรำชบัณฑิตยสภำ ยังกล่ำวถึงลักษณนำมของช้ำงไว้ดังนี้ “ช้ำงป่ำจะอยู่
รวมกันเป็นโขลงมีช้ำงพังอำยุมำกเป็นจ่ำโขลง  ลักษณนำมของช้ำงป่ำใช้ว่ำ ตัว ถ้ำเป็นช้ำงบ้ำนที่มีผู้
น ำมำใช้เป็นพำหนะในกำรเดินทำงหรือน ำมำใช้งำน ใช้ลักษณนำมว่ำ เชือก  ถ้ำเป็นช้ำงขึ้นระวำงหรือช้ำง
ส ำหรับท ำสงครำมเพ่ือรักษำบ้ำนเมือง ใช้ลักษณนำมว่ำ ช้ำง” (ส ำนักงำนรำชบัณฑิตยสภำ, 2556) 
กำรศึกษำค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง สำมำรถสะท้อนสถำนภำพของช้ำงผ่ำนภำษำ เช่น ค ำศัพท์ที่
เกี่ยวกับต ำแหน่ง หน้ำที่ของช้ำง  
 
 5. ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง สอดคล้องกับวัฒนธรรม วิถีชีวิตทั้งรำษฎร์และหลวง 
 ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำงแสดงร่องรอยทำงวัฒนธรรม ค ำศัพท์เก่ำภำษำโบรำณแสดง 
ให้เห็นถึงวิวัฒนำกำรของภำษำในสังคมไทย 
 ปัจจุบันช้ำงยังมีควำมส ำคัญในสังคมไทย และเป็นสิ่งแสดงควำมสัมพันธ์ระหว่ำงภำษำและ
วัฒนธรรม ดังเช่น มีกำรประสมค ำคือ คชลีลำ คือ กำรเดินตำมจังหวะเสียงกลอง ของช้ำงที่มีลักษณะ คช
ลักษณ์ช้ำงศึก รูปร่ำงสง่ำงำม (Workpointtoday, 2562) สัมพันธ์กับวัฒนธรรมไทยว่ำมีควำมสง่ำงำมแต่
มีควำมอ่อนน้อมเช่น กำรแสดง คชลีลำในพระรำชพิธีเดินเทิดไท้องค์รำชันถวำยพระพร พระบำทสมเด็จ
พระวชิรเกล้ำเจ้ำอยู่หัวรัชกำลที่ 10 และกำรถวำยควำมอำลัยพระบำทสมเด็จพระบรมชนกำธิเบศร 
รัชกำลที่ 9  
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 ไม่เพียงแต่ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำงที่พบในพจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.
2554 เท่ำนั้น แต่ในปัจจุบันยังมีกลุ่มชำวบ้ำนที่ผูกพันกับช้ำงอีกหลำยแห่งที่ยังคงสืบสำนภำษำและ
วัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับช้ำง เช่น ค ำศัพท์ที่เก่ียวกับช้ำงสะท้อนวัฒนธรรมวิถีชีวิตควำมเป็นอยู่ของคนไทย
ได้เป็นอย่ำงดี มหำวิทยำลัยรำมค ำแหงสำรสนเทศจังหวัดที่ตั้งสำขำวิทยบริกำรเฉลิมพระเกียรติ จังหวัด
สุโขทัย กล่ำวถึงภูมิปัญญำด้ำนวิถีชีวิตควำมเป็นอยู่ กำรเลี้ยงช้ำง กล่ำวถึงค ำสั่งของควำญช้ำง เช่น   
 ฮำว  หมำยถึง  หยุด 
 ดุน   หมำยถึง  เดินถอยหลัง 
 ทำว  หมำยถึง  กำรคู้เข่ำหลังทั้งสองข้ำง 
 อุปกรณ์เครื่องมือที่ใช้กับช้ำงใช้งำน เช่น  
 ล ำยง (ล ำโยง ) หมำยถึง ขนำด 4-5หุน เป็นโซ่ชักลำกซุง  
 พำนหน้ำรองบ่ำ หมำยถึง ถักทอด้วยเชือกเป็นผืนยำว 1.5 เมตร ปลำยสองข้ำงมีรูส ำหรับสอด 
โซ่ล ำยง 
 เครื่องมือบังคับช้ำง  
 ต ำรำยำส ำหรับช้ำง เป็นต้น  
 นอกจำกนี้ ยังมีประเพณีบวชช้ำงหำดเสี้ยว ประเพณีบวชช้ำงที่เรียกว่ำแห่ช้ำงอยู่เคียงคู่ผู้คนที่มี
สำยเลือดไทยพวนมำนำนแล้ว คือน ำช้ำงมำร่วมพิธีบรรพชำอุปสมบทตำมคจิควำมเชื่อทำงพุทธศำสนำว่ำ
พระเวสสันดรให้ช้ำงปัจจัยนำเคนทรอันเป็นช้ำงเผือกคู่บำรมีกำรพบค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำงในวิถีชีวิตคนไทย 
ย่อมแสดงให้เห็นถึงควำมสัมพันธ์ของคนไทยกับช้ำงได้เป็นอย่ำงดี 
 
 6. กำรใช้ค ำศัพท์ที่เก่ียวข้องกับช้ำงเป็นเครื่องมือในกำรสั่งสอนคนในสังคม 
 กำรใช้ค ำศัพท์เกี่ยวกับช้ำงเป็นเครื่องมือในกำรสั่งสอนคนในสังคม หรือเปรียบเทียบพบได้ใน
สังคมไทยแต่อดีตจนปัจจุบัน สอดคล้องกับ รังสิมำ รุ่งเรือง (2560) ศึกษำเรื่องควำมหมำยเปรียบเทียบ
ของสัตว์ในภำษำไทยและภำษำอินโดนีเซีย ผลกำรศึกษำพบว่ำมีกำรใช้ค ำที่มีควำมหมำยว่ำช้ำง มำ
เปรียบเทียบจ ำนวน 24 ค ำ เช่น ช้ำงเผือกไม่ได้เกิดในกรุง หมำยถึง คนดีมีวิชำมำจำกตำมชนบท และ
คมกฤษณ์  วรเดชนัยนำและปฐมหงษ์สุวรรณ (2563) ศึกษำเรื่องช้ำงในวรรณกรรมนิทำนอีสำน:กำร
สร้ำงอัตลักษณ์สัตว์และควำมหมำยทำงวัฒนธรรม ผลกำรศึกษำพบว่ำช้ำงคือสัญลักษณ์ของอ ำนำจเหนือ
ธรรมชำติซึ่งควำมลึกลับยำกแก่กำรหยั่งรู้และอยู่เหนือกำรควบคุมของมนุษย์ทั้งยังเป็นตัวเชื่อมระหว่ำง
โลกสำมัญกับโลกศักดิ์สิทธิ์ 
 กำรใช้ค ำศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับช้ำง เป็นเครื่องมือในกำรสั่งสอนคนในสังคม ย่อมแสดงถึงควำม
ใกล้ชิด ควำมผูกพันของคนกับช้ำงได้เป็นอย่ำงด ี
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 7. ภำษำ แสดงถึงบทบำทหน้ำที่ 
 กำรศึกษำค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง ท ำให้ทรำบบทบำทหน้ำที่ของช้ำงว่ำมีควำมส ำคัญ
และบทบำทในสังคมไทยแต่อดีตจนปัจจุบัน ดังนี้ 
ตารางท่ี 19 ค ำศัพท์ต ำแหน่ง หน้ำที่ของช้ำง 

ค าศัพท์ต าแหน่ง หน้าท่ีของช้าง ความหมาย หมายเหตุ 

1. กัน 3 น.ช่ือช้ำงศึกพวกหนึ่ง มีหน้ำที่ป้องกันและล้อมทัพ.  

2. กิรินท (แบบ) น. ช้ำงส ำคัญ เช่น อ้ำบัดนี้แม่มำเดอรดิน สีพิกำกิรินทไกรอำศน 
กวยนแก้วรำชรจนำ (ม. ค ำหลวง วนปเวสน์).  
(ป. กรินฺท; ส. กรินฺ ว่ำ ผู้มมีือคืองวง). 

 

3. กิริเนศวร น. ช้ำงส ำคัญ เชน่ ทรงนั่งกิริเนศวรโจมทอง                                      
(ม. ค ำหลวง ทำนกัณฑ์). 

 

4. คชำธำร(กษัตริย์)  น. ช้ำงทรง, ช้ำงพระที่นั่ง. (ป.คช+อำธำร).  

5. คชินทร์, คเชนทร์ น. พญำช้ำง. (ส.คช.+อินฺทฺร).  

6. จำตุลังคบำท (โบ) 
 

น. พลประจ ำ 4 เท้ำช้ำง, ส ำหรับช้ำงทรงของพระมหำกษัตริย์หรือพระ
มหำอุปรำชำในเวลำสงครำม  มีเจ้ำกรมพระต ำรวจหลวงหรือข้ำรำชกำร
เช่นพระมหำมนตรี พระมหำเทพ หลวงอินทรเทพ หลวงพิเรนทรเทพ 
ประจ ำ 4 เท้ำช้ำง เช่น จตุรังคบำทสี่ตน ล้วนขุนพลสำมรรถ (ตะเลงพ่ำย), 
จัตุลังคบำท หรือ แวงจตุลังคบำท ก็ว่ำ. 

 

7. จองคช น. ช้ำงที่ผูกเครื่องรบเข้ำระหว่ำงทัพ.  

8. จำตุลังคบำท (โบ)  
 

(โบ) น. จำตุลังคบำท เช่น จำตุลังคบำทบริรักษ พิทักษ์เท้ำกุญชร (ตะเลง
พ่ำย). 

 

9. ช้ำงช ำนิ 
 

น. ช้ำงส ำหรับขี,่ ช้ำงที่น่ัง.  

10. ช้ำงต่อ น. ช้ำงที่หมอเฒ่ำข่ีในกำรจับช้ำง.  

11. ช้ำงผะงด 
 

น. ช้ำงต่อ.  

12. ช้ำงพังคำ 
 

น. ช้ำงศึกพวกหนึ่ง มีหน้ำที่ท ำลำยค่ำยข้ำศึก,                               
ช้ำงล้อมวัง ก็เรียก. 

 

13. ช้ำงยืนแท่น 
 

น. เรียกช้ำงส ำคัญที่ผูกเครื่องพระคชำธำรยืนบนแท่นในงำนพระรำชพิธี 
ว่ำ ช้ำงยืนแทน. 
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ตารางท่ี 11 ต ำแหน่ง หน้ำที่ของช้ำง (ต่อ) 
 

ค าศัพท์ต าแหน่ง หน้าท่ี 
ของช้าง 

ความหมาย หมายเหตุ 

14. ช้ำงยืนโรง 
 

น. เรียกช้ำงที่อยู่ประจ ำโรง ว่ำช้ำงยืนโรง. 
 

 

15. ช้ำงล้อมวัง น. ข้ำศึกพวกหนึ่ง มีหน้ำที่ท ำลำยค่ำยข้ำศึก,  ช้ำงพังคำ ก็เรียก.  

16. ซ่อม 2 
 

น. เรียกช้ำงส ำหรับใช้ฆ่ำคน ว่ำ ช้ำงซ่อม เช่น ช้ำงพลำยซ่อมตัวหนึ่ง
เป็นช้ำงเพชฌฆำต (พงศ เลขำ). 

 

17. แซง 2 
 

น. เรียกม้ำหลวงหรือม้ำหลวงพวกหนึ่งที่จัดให้เดินเรียบไป 
ข้ำง ๆ กระบวนแห่หรือกองทัพ ว่ำ ม้ำแซง ช้ำงแซง,เรียกเรือกรำบซึง่
จัดเข้ำร่วมไป 

 

18. ปัตตำนีกะ, ปัตตำนึก น. กองทัพเหล่ำรำบ, กองทัพช้ำง, เหล่ำทหำรช้ำง.  

19. พังคำ 
 

น. ช่ือช้ำงศึกพวกหนึ่ง มีหน้ำที่ท ำลำยค่ำยข้ำศึก, บำงทีก็เรียกว่ำ ช้ำง
ล้อมวัง. 

 

20. แม่แปลก น. ช้ำงพังที่เป็นหัวหน้ำโขลง.  

21. แม่หนัก (รำชำศัพท์) (รำชำ) น. ช้ำงพังที่เป็นหัวหน้ำโขลง.  

22. หัตถำนึก (หัตถำนึก) 
 

น. กองทัพช้ำง เหล่ำทหำรช้ำงเป็นส่วนหนึ่ง แห่งกระบวนทัพโบรำณ 
ซึ่งเรียกว่ำ จตุรงคพล จตุรงคโยธำ จตุรงคเสนำ หรือ จตุรงคินีเสนำ ม ี
4 เหล่ำ ได้แก่ 1. หัตถำนึก (กองทัพช้ำง, เหล่ำทหำรช้ำง)  2. อัศวำนึก 
(กองทัพม้ำ, เหล่ำทหำรม้ำ)   
3. รถำนึก (กองทัพเหล่ำรถ)  4. ปัตตำนึก (กองทัพเหล่ำรำบ, กองทัพ
ทหำรเดินเท้ำ). (ป.). 

 

 
 ค ำศัพท์ต ำแหน่ง หน้ำที่ของช้ำง ที่ใช้เรียกช้ำงเปลี่ยนแปลงไปตำมกำรเปลี่ยนแปลงของภำษำ            
อันแสดงถึงต ำแหน่งหน้ำที่ของช้ำง ในปัจจุบัน เช่น ช้ำง มีหน้ำที่เป็นนักแสดง  หรือให้ควำมบันเทิง ไม่ได้มี
หน้ำที่ในกำรสงครำมเช่นแต่โบรำณ สอดคล้องกับ รัฐพล ไชยรัตน์ (2553) ศึกษำเรื่อง The Odyssey of 
Elephant : Contemporary Images and Representation. ผลกำรวิจัยพบว่ำบทบำทของช้ำงไทยใน
อดีตซึ่งช้ำงไทยถูกก ำหนดบทบำทหน้ำที่ส ำคัญในสังคมและได้รับกำรปกป้องคุ้มครองตำมกระบวนกำร
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ทำงจำรีตประเพณีที่มีมำอย่ำงต่อเนื่อง และเป็นสัตว์คู่บ้ำนคู่เมืองใกล้ชิดสถำบันพระมหำกษัตริย์ แต่
ปัจจุบันช้ำงบทบำทของช้ำงเปลี่ยนแปลงไป เป็นสัตว์ที่ใช้เพื่อควำมบันเทิงและกำรท่องเที่ยว  
 
 แม้บทบำทหน้ำที่ของช้ำงจะเปลี่ยนแปลงไป แต่ประเพณี พิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับช้ำงยังคงอยู่ใน
สังคมไทย ประเทศไทยยังมีกำรให้ควำมส ำคัญของช้ำง ดังที่มีวันช้ำงไทย คือวันที่ 13 มีนำคม ของทุกปี 
เพ่ือระลึกถึงควำมส ำคัญของช้ำง และยังคงมีประเพณี พิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับช้ำงอยู่ที่จัดขึ้นในหน่วยงำน
และองค์กรต่ำง ๆ เช่น วังช้ำงแลเพนียด จังหวัดพระนครศรีอยุธยำยังคงมีกำรจัดประเพณี พิธีกรรมที่
เกี่ยวข้องกับช้ำง ในวันช้ำงไทยทุกปี สวนนงนุช จัดพิธีบำยศรีสู่ขวัญช้ำง “ม่วนซื่นโฮแซว แซ่ซ้อง คล้อง
ขวัญช้ำง” (สวนนงนุช, 2564) 
 กำรศึกษำค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" ในภำษำและวัฒนธรรมไทย ท ำให้ทรำบหมวดหมู่ค ำศัพท์ที่มี
ควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง ที่มำของค ำ ควำมหมำยของค ำ ลักษณะกำรใช้ค ำเฉพำะแห่ง ควำมสัมพันธ์ทำง
ภำษำกับวัฒนธรรมไทย ท ำให้ทรำบค ำประวัติค ำ วิวัฒนำกำรทำงภำษำ กำรเปลี่ยนแปลงทำงภำษำ 
ค ำศัพท์ที่มีควำมหมำยเกี่ยวกับช้ำง สอดคล้องกับวัฒนธรรม วิถีชีวิตทั้งรำษฎร์และหลวง อีกทั้งยังมีกำรใช้
ค ำศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับช้ำงเป็นเครื่องมือในกำรสั่งสอนคนในสังคมและกำรเรียนรู้ภำษำ แสดงถึงบทบำท
หน้ำที่และควำมส ำคัญของช้ำงที่มีต่อสังคมไทย  
 
3. ข้อเสนอแนะ 
 3.1 กำรศึกษำค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" ในภำษำและวัฒนธรรมไทย อำจเป็นแนวทำงในกำรศึกษำ
พัฒนำกำรทำงภำษำและวัฒนธรรมไทยจำกอดีตจนปัจจุบันได ้
 3.2 ควรศึกษำค ำศัพท์เกี่ยวกับ "ช้ำง" ในภำษำและวัฒนธรรมไทย จำกพจนำนุกรมค ำใหม่ หรือ 
แหล่งข้อมูลอื่น เพื่อรวบรวมเป็นองค์ควำมรู้เกี่ยวกับช้ำงในภำษำและวัฒนธรรมไทย 
 3.3 กำรศึกษำเรื่องกำรตั้งชื่อช้ำงจำกหมู่บ้ำนช้ำงในประเทศไทย 
 
 
 
 
 
 
 
 




